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A m í g E u r ó p a n y u g a t i r é szében a X V I . s z á z a d t ó l k e z d v e m i n d i n k á b b 
k i a l a k u l a t ő k é s b é r l e t e k m e z ő g a z d a s á g i r e n d s z e r e , a d d i g , K e l e t - E u r ó 
p á b a n a X V I . s z á z a d i n a g y p a r a s z t m o z g a l m a k u t á n ú j r a m e g e r ő s ö d i k a 
j o b b á g y r e n d s z e r , a m e l y e t E n g e l s t a l á l ó ki fe jezéssel a „ m á s o d i k j o b b á g y 
s á g " r e n d s z e r é n e k n e v e z 1 . E n n e k a r e n d s z e r n e k t o v á b b r a is a z a f e u d á 
lis b i r t o k j o g az a l a p j a , a m e l y s z e r i n t m i n d e n f ö l d b i r t o k a f ö l d e s ú r t u 
l a j d o n a , a fö ld m ű v e l ő j é n e k m u n k á j a b é r é n és j u t a l m á n k í v ü l s e m m i 
e g y é b j o g a n i n c s . A f ö l d e s ú r k é t f é l e k é p p e n h a s z n o s í t h a t t a b i r t o k á t : v a g y 
f e l o s z t o t t a t e l k e k r e j o b b á g y a i k ö z ö t t , v a g y p e d i g s a j á t k e z e l é s é b e v e t t e 
m i n t m a j o r s á g i , a l l o d i á l i s f ö l d e t . A „ m á s o d i k j o b b á g y s á g " r e n d s z e r e 
e l s ő s o r b a n a b b a n k ü l ö n b ö z i k a k ö z é p k o r i , e lső j o b b á g y s á g r e n d s z e r é t ő l , 
h o g y a f ö l d e s ú r n a k k e z e l é s é b e n m i n d n a g y o b b m a j o r s á g o k a l a k u l n a k k i , 
a z e r ő s ö d ő m e r k a n t i l i s t a és f i z i o k r a t a t e r m e l é s i r e n d s z e r h a t á s á r a a fö l 
d e s u r a k r é s z b e n t é r í t é s n é l k ü l , r é s z b e n p e d i g p o t o m v á l t s á g d í j é r t e l v e t 
p a r a s z t j a i , j o b b á g y a i l a s s a n k é n t m i n d i n k á b b k i s e b b t e l k e k r e s z o r u l n a k 
v i s s za , és s z a p o r í t j á k a f ö l d n é l k ü l i z s e l l é r e k „ i n q u i l i n i " t ö m e g é t . A fö l 
d e s u r a k résziben t é r í t é s n é l k ü l , r é s z b e n p e d i g p o t o m v á l t s á g d í j é r t e l v e t 
t é k a z o k a t a z i r t á s o k a t , a m e l y e k e t a j o b b á g y o k s z á n t ó k k á a l a k í t o t t a k 
á t , és a m e l y e k j o g s z e r i n t ő k e t i l l e t ék m e g ; f ö l s z á n t o t t á k a k ö z l e g e l ő k 
j ó r é s z é t , a m e l y e k u g y a n c s a k a j o g s z e r i n t a j o b b á g y o k k ö z ö s h a s z n á l a t i 
t u l a j d o n á t k é p e z t é k , k i z á r t á k ő k e t a z e r d ő k h a s z n á l a t á n a k j o g á b ó l is. 

A f ö l d e s ú r i t e r j e s z k e d é s n e k ez a f o l y a m a t a O r o s z o r s z á g , P o r o s z o r s z á g , 
C s e h - és M o r v a o r s z á g m e l l e t t M a g y a r o r s z á g t e r ü l e t é n is é r v é n y e s ü l t . A 
m a g y a r f ö l d e s u r a k b i t o k a i k o n e g y m á s u t á n t ö r e t t é k fel r o b o t o l ó j o b b á 
g y a i k k a l a k o r á b b a n p a r a s z t o k á l t a l b i r t o k o l t p u s z t á k a t és l e g e l ő k e t . A 
j o b b á g y t e l k e k i t t is m i n d i n k á b b m e g c s a p p a n t a k , és a p a r a s z t o k t ö m e g e i 
k é n y s z e r ü l t e k bé r e s s o r b a : m i n d i g t ö b b e t k e l l e t t c s e l é d e s k e d n i ö k a z u r a 
sági m a j o r o k b a n és a f ö l d e s ú r h a j d ú i b o t - és k o r b á c s ü t é s e k k e l s e r k e n 
t e t t é k ő k e t a g y o r s a b b m u n k á r a . 

E n n e k a k i z s á k m á n y o l ó f o l y a m a t n a k M a g y a r o r s z á g o n a z 1 7 6 7 - b e n 



k i a d o t t ú r b é r i r e n d e l e t 2 i g y e k e z e t t u g y a n g á t a t v e t n i , d e n a g y o n sok 
h e l y e n n e m sok s i k e r r e l . A M á r i a T e r é z i a n e v é h e z f ű z ő d ő u r b á r i u m 
s z a b á l y o z t a a j o b b á g y o k j o g a i t és kö t e l e s sége i t . E s z e r i n t a j o b b á g y n a k 
j o g a v o l t sa já t h á z r a , a m e l y e t 1 h o l d n y i t e r ü l e t v e h e t e t t k ö r ü l m i n t 
h á z t á j i f ö l d . E z e n k í v ü l m e g y é n k é n t k ü l ö n b ö z ő n a g y s á g b a n , a fö ld m i 
nőségé tő l f ü g g ő e n , h a s z n á l h a t o t t 1 6 — 4 0 h o l d s z á n t ó f ö l d e t , 4 — 1 5 h o l d 
k a s z á l ó t . ( E z egy j o b b á g y f e l e k , szessz ió) . A f ö l d e s ú r e rde j ébő l a n n y i 
é p ü l e t f a és t ü z e l ő j á r t n e k i , a m e n n y i r e a s a j á t s z ü k s é g l e t é n e k k i e l é g í t é 
sére , t o v á b b á j o g a v o l t d i s z n a i t m a k k o l t a t n i a z e r d ő b e n . A z u r b á 
r i u m u g y a n í g y m e g s z a b t a a j o b b á g y o k t e r h e i t is. É v e n t e 1 f o r i n t f ö l d 
b é r t k e l l e t t f i z e t n i ü k , k i l e n c e d e t k e l l e t t a d n i u k a s z á n t ó f ö l d t e r m é 
séből , t o v á b b á é v e n t e 5 2 igás v a g y 104 n a p i g y a l o g r o b o t o t , v é g ü l p e d i g 
a j á n d é k k é n t 2 k a p p a n t , 2 c s i r k é t , 12 t o j á s t , fél icce v a j a t és 30 t e l ek 
u t á n 1 b o r j ú t . A j o b b á g y r o b o t o t r e n d s z e r i n t s z á n t á s , v e t é s , a r a t á s ide jén 
v e t t é k i g é n y b e a f ö l d e s u r a k , a m i k o r j o b b á g y a i k n a k is a l e g t ö b b m u n k á 
j a a k a d t a sa já t t e l k ü k ö n . M i n d e z e n fe lül a j o b b á g y s á g k i z á r ó l a g o s t e r h e 
v o l t M a g y a r o r s z á g o n a z á l l a m i a d ó f i z e t é s , k o n t r i b ú c i ó , a m e l y t e l k e n 
k é n t 1 5 — 3 0 f o r i n t o t t e t t k i . E z t a z a d ó t a v á r m e g y é n e k k e l l e t t b e s z e d 
n i a j o b b á g y t ó l , és h a e z t n e m t u d t a m e g t e n n i , a s a j á t e m b e r e i v e l , a k k o r 
v é g r e h a j t ó k a t o n á k a t k ü l d t e k a j o b b á g y o k n y a k á r a , a k i k n e k r á a d á s u l 
m é g el is k e l l e t t t a r t a n i ő k e t a r e k v i r á l á s i d e j é n . A z á l l a m i a d ó e g y i k 
faja v o l t a z u n . p o r c i ó , v a g y i s a z e l s zá l l á so l t k a t o n a s á g és a l o v a k n a p i 
é l e l e m a d a g j a ( p o r t i o o r a l i s e t equ i l i s ) , a n e k i k j á r ó s zá l l á s , fű tés , v i l á 
g í t á s sa l , t o v á b b á a f o r s p o n t , a z a z a k a t o n a s á g s z á l l í t á s a e g y i k h e l y r ő l 
a m á s i k r a . I g a z , a p o r c i ó és a f o r s p o n t e l l e n é r t é k é t l e v o n t á k a z év i a d ó 
összegébő l , d e ez a z e l l e n é r t é k m i n d i g k i s e b b v o l t a n a p i , p i a c i á r n á l . 
N e m c s o d a , h o g y a 1 8 . s z á z a d i m a g y a r n é p k ö l t é s z e t a k a t o n a i b e s z á l l á -
solás t e r h e i t í g y p a n a s z o l t a : 3 

V a g y o n a h a z á b a n k é t g o n o s z e m b e r , 
A P o r c i ó P á l és F o r s p o n t P é t e r : 
E z a P o r c i ó m i n d e n t f ö l d h ö z v e r , 
F o r s p o n t p e d i g l e n l o v a t , ö k r ö t k é r . 

I . 

A „ m á s o d i k j o b b á g y r e n d s z e r " t ö r t é n e t é b e n B á n á t n a k k ü l ö n t ö r t é n e t e 
v a n . F ö l d j é n a t ö r ö k n e k 1 7 1 6 - b a n t ö r t é n ő k i ű z é s e u t á n k ü l ö n t a r t o m á n y t 
s z e r v e z e t t a z o s z t r á k u d v a r , a m e l y 6 3 é v i g , a z a z 1 7 7 9 - i g „ T e m e s i B á n 
s á g " n é v e n v o l t i s m e r e t e s . E z t a t a r t o m á n y t a bécs i u d v a r k ö z v e t l e n ü l 
k o r m á n y o z t a , és I I . J ó z s e f f o g a l m a z á s a s z e r i n t a z o s z t r á k c s á s z á r B á 
n á t n a k n e m c s a k u r a l k o d ó f e j ede lme , h a n e m e g y e d ü l i f ö l d e s u r a is v o l t . 4 

E z e n a f ö l d ö n a z o s z t r á k u d v a r u r a l k o d ó k ö r e i s z á m t a l a n f ö l d r a j z i és 
g a z d a s á g i r e n d s z e r b e v e z e t é s é v e l p r ó b á l k o z t a k . I t t , a h o l a t ö r ö k m e g -



szá l l á s é v s z á z a d a i a l a t t a m ú l t n a k m i n d e n n y o m a e l p u s z t u l t , a h o l a 
k ö z é p k o r i m a g y a r k o r m á n y z a t n a k és l a k o s s á g n a k az e m l é k e sem m a 
r a d t f e n n , és a m e l y e t a bécs i u d v a r a s a j á t f e g y v e r e i á l t a l v i s s z a f o g l a l t 
t e r ü l e t n e k t e k i n t e t t , g á t l á s n é l k ü l és m e g k ö t ö t t s é g n é l k ü l „ k i s é r l e t e z h e t -
t e " k i a z a b s z o l u t i s t a u r a l k o d á s , v a l a m i n t a m e r k a n t i l i s t a és f i z i o k r a t a 
g a z d á l k o d á s n a k s z i n t e m i n d e n f o r m á j á t 5 . 

B á n á t e g y e t l e n f ö l d e s u r a a c s á s z á r v o l t , a k i a bécsi u d v a r i k a m a r a 
á l t a l i g a z g a t t a a z t , m i n d g a z d a s á g i l a g , m i n d p e d i g k ö z i g a z g a t á s i l a g . A 
h é t é v e s ö r ö k ö s ö d é s i h á b o r ú ( 1 7 4 1 — 1 7 4 8 ) r e n d k í v ü l i kö l t sége i a r r a 
k é n y s z e r í t e t t é k M á r i a T e r é z i á t , h o g y a T e m e s i B á n s á g o t 10 m i l l i ó f r o n 
t é r t 10 é v r e e l z á l o g o s í t s a a bécsi v á r o s i b a n k n a k , a m e l y m i n t K ö z é p -
E u r ó p a l e g e r ő s e b b p é n z ü g y i i n t é z e t e a X V I I I . s z á z a d b a n e g y é b k é n t is 
g y a k r a n v á l l a l t a a z á l l a m k i n c s t á r t e r h e i t . E n n e k a b a n k n a k a v e z e t ő s é 
ge, a m e l y n e k t a g j a i k ö z ö t t a bécsi u d v a r i k a m a r a t ag j a i is h e l y e t f o g l a l 
t a k , 1 7 5 9 — 1 7 6 9 - i g sa já t h a t á s k ö r ü k b e n , m i n t „ m i n i s t e r i a l i s b a n c o -
d e p u t a t i o " k o r m á n y o z t á k B á n á t o t és g y a k o r o l t á k i t t a fö ldesú r i j o g o k a t 
is. A 10 e s z t e n d ő l e t e l t e u t á n i s m é t a z u d v a r i k a m a r a v e t t e á t a k o r 
m á n y z á s t , m í g 1 7 7 9 - b e n , a m a g y a r r e n d e k k ö v e t e l é s é r e és a teljes 
k o r m á n y z a t i c s ő d és a n y a g i ö s s z e o m l á s e l k e r ü l é s é r e M á r i a T e r é z i a a 
T e m e s i B á n s á g o t , a z ú n . k a t o n a i r é szek , g y a k o r l a t i l a g K i k i n d a és P a n 
c s o v a k ö r n y é k é n e k k i v é t e l é v e l M a g y a r o r s z á g h o z c s a t o l t a és ú j r a m e g 
s z e r v e z t e t t e a régi m a g y a r v á r m e g y é k k ö z ü l T o r o n t á l , T e m e s és K r a s s ó 
m e g y é k e t . A z e m l í t e t t k a t o n a i h a t á r ő r v i d é k t o v á b b r a is m e g m a r a d t a 
m a g a s z e r v e z e t é b e n és t o v á b b r a is a bécs i h a d i t a n á c s i r á n y í t á s a a l a t t é l t , 
T o r o n t á l m e g y e s z é h e l y e N a g y b e c s k e r e k , T e m e s é T e m e s v á r , K r a s s ó é 
p e d i g L ú g o s l e t t . T o r o n t á l m e g y é b e n , a m e l y n e k j e l e n t ő s része m a J u g o 
s z l á v i a t e r ü l e t é n f e k s z i k , és a m e l y n e k m e g y e i l e v é l t á r i f o n d j á t a V a j d a 
sági L e v é l t á r ő r z i K a r l ó c á n . A k k o r a b e c s k e r e k i j á r á s b a n 2 7 , a n a g y 
s z e n t m i k l ó s i b a n 2 3 , a k a n i z s a i b a n 3 4 , a z ú jpécs iben p e d i g u g y a n c s a k 34 
k ö z s é g , i l l e t v e l a k o t t h e l y v o l t . 

A X V I I I . s z á z a d i B á n á t k ö z á l l a p o t a i t és l a k o s s á g á n a k s o r s á t á t t e k i n t 
v e a r e n d k í v ü l i s z o r g a l m ú és B á n á t r ó l l e g t ö b b e t í r ó , p o l g á r i b e á l l í t o t t 
ságú S z e n t k l á r a y J e n ő is k i h a n g s ú l y o z z a , h o g y e z t a s z á z a d o t „ a z a v a r 
és e l n y o m a t á s , a z e rkö lc s i s ü l l y e d é s , a b e v á n d o r l á s o k és t e l e p ü l é s e k , a 
l é t é r t v a l ó k ü z d e l e m , a l e g k ü l ö n f é l é b b a d m i n i s z t r a t í v k ö z i g a z g a t á s i k í 
s é r l e t ek , a p a n a s z o k és f o r r a d a l m a k s z ü n t e l e n f o l y a m a t a j e l l e m z i " 6 . 

A z összes k o r a b e l i b e s z á m o l ó k k ö z ü l a l e g a l a p o s a b b az a j e l en té s , 
a m e l y e t I I . J ó z s e f e lső b á n á t i ú t j á n a k t a p a s z t a l a t a i a l a p j á n f o g a l m a z o t t 
m e g . E z a n a g y g o n d d a l m e g f o g a l m a z o t t e m l é k i r a t B á n á t 1 8 . s z á z a d 
vég i t ö r t é n e l m é n e k e g y i k l e g é r t é k e s e b b t ö r t é n e l m i f o r r á s a , és tel jes s zö 
v e g é n e k p u b l i k á l á s á v a l b i z o n y á r a n a g y s z o l g á l a t o t t e n n e a v a j d a s á g i 
t ö r t é n e t í r á s n a k . M o s t e n n e k a z e m l é k i r a t n a k c s a k a b á n á t i m e z ő g a z d a 
ság h e l y z e t é r e v o n a t k o z ó része i t i s m e r t e t j ü k . 7 

A I I . J ó z s e f á l t a l m e g r a j z o l t h e l y z e t k é p s i r a l m a s és m e g d ö b b e n t ő . 
B á n á t o t , ez t a s z é p és t e r m é k e n y t a r t o m á n y t s e n k i sem i smer i el h a z á -



j á n a k . A f a l u t , a m e l y b e n l e t e l e p e d e t t , s e n k i s em t a r t j a m a r a d a n d ó l a 
k á s á n a k . „ O l y a n n a k l á t s z a n a k a z e m b e r e k , m i n t h a c s a k e b b e n a p i l l a 
n a t b a n é r k e z t e k v o l n a i d e , és c s u p á n i d e i g l e n e s e n l a k n á n a k i t t . Ü g y is 
r e n d e z k e d t e k be , h o g y j ó s z á g u k k a l és h á z n é p ü k k e l b á r m e l y i k p e r c b e n 
f ö l k e r e k e d h e s s e n e k és n a g y o b b k á r o s o d á s v a g y s a j n á l k o z á s n é l k ü l m á s 
h e l y r e k ö l t ö z k ö d h e s s e n e k . M i n d e n k i c s a k b i z o n y t a l a n h a s z o n é l v e z ő n e k 
t a r t j a m a g á t , és a r r a t ö r e k s z i k , h o g y m i n é l j o b b a n k i s z i p o l y o z z a a fö l 
d e t " . Te l jes a z ű r z a v a r : a k e r ü l e t e k v e z e t ő i n e m i s m e r i k k e r ü l e t e i k 
n a g y s á g á t és a népesség s z á m á t , a k ö z s é g e k b e n senk i sem t u d j a , m e k k o 
r a a k ö z s é g h a t á r a . A z egész t a r t o m á n y b a n e g y e t l e n e m b e r n e k s incs 
t u l a j d o n a , ső t m é g a z a m e g n y u g t a t ó b i z o n y o s s á g a sem, h o g y a fö ld 
h a s z n á t l e g a l á b b b i z o n y o s é v e k e n á t é l v e z h e t i . A z a d ó r e n d s z e r a z s a r o 
l á s o n és a z egyes t i s z t v i s e l ő k k é n y e - k e d v é n a l a p u l . A m i n i s z t e r i á l i s 
b a n c o - d e p u t á c i ó , a m e l y a z egész t a r t o m á n y t k e z é b e n t a r t j a , e g y s z e r ű e n 
le í r a z a d m i n i s z t r á c i ó n a k , h o g y a d ó fe jében m e n n y i p é n z t k ü l d j ö n fel 
Bécsbe . A t e m e s v á r i k ö z p o n t i h a t ó s á g u g y a n i l y e n s z i g o r r a l t o v á b b a d j a 
a p a r a n c s o t a k e r ü l e t i t i s z t t a r t ó k n a k , a z o k a h e l y e t t e s e i k n e k , a k i k e l 
k ü l d i k h a j d ú i k a t a k n é z e k n y a k á r a , a k i k a z u t á n t e t s z é s ü k s z e r i n t s z e d i k 
össze a z a d ó t a n é p t ő l . A t i s z t v i s e l ő k c s a k a r r a t ö r e k s z e n e k , h o g y a k ö 
v e t e l t összeg össze jö j jön , d e a z z a l m i t sem t ö r ő d n e k , h o g y m i m ó d o n 
s z e d i k a z t össze . N e m c s o d a , h o g y a r o m á n és s z e r b j o b b á g y o k n a k e 
m i a t t , és a n é m e t t e l e p e s e k á l l a n d ó t e r j e s z k e d é s e m i a t t , a k i k n e k m i n d 
u n t a l a n á t ke l l a d n i a f ö ld j e ike t , t e l jesen e l m e n t a k e d v e a k o m o l y a b b 
f ö l d m ű v e l é s t ő l . A h e l y z e t e t c s a k s ú l y o s b í t j a a z a g y a k o r l a t , h o g y a fa 
lusi k n é z e k m i n d e n é v b e n ú j r a f e lo sz t j ák a j o b b á g y t e l k e k e t . I I . Józse f 
h i v a t k o z v a a l á t o g a t á s a a l k a l m á v a l n e k i á t a d o t t s z á m t a l a n k é r v é n y r e 
és p a n a s z r a , k i j e l en t i , h o g y „ m i n d e z t e r m é s z e t e s a k a d á l y o z ó j a a z e g y é b 
k é n t s z é p és á l d o t t B á n á t f ö l d v i r á g z á s á n a k . " 

A b á n á t i p u s z t á k j ó r é s z é t m i n d a z u d v a r i k a m a r a , m i n d p e d i g a bécs i 
b a n k s z e r b , ö r m é n y és m a k e d ó n i a i g ö r ö g és c i n c á r b é r l ő k n e k a d t a k i , 
a k i k „ B a n a t i s c h e P r e d i e n S o c i e t ä t " n é v e n é r d e k v é d e l m i t á r s u l a t o t 
a l a k í t o t t a k . I I . J ó z s e f i g e n sú lyos s z a v a k k a l í té l i el e z e k n e k a k e r e s 
k e d ő k n e k a g a z d á l k o d á s i m ó d s z e r é t , a m e l l y e l e g y a r á n t m e g z s a r o l j á k a 
f ö l d e t is és a p a r a s z t s á g o t is. M á s k o r p e d i g u g y a n e z e k a b é r l ő k a f ö l d 
t e r ü l e t n a g y s á g á v a l a r á n y b a n n e m á l l ó c s o r d á k a t l e g e l t e t n e k , ú g y h o g y 
s o k s z o r egy s z a r v a s m a r h á r a 2 7 h o l d l ege lő is j u t , m é g p e d i g a l e g j o b b 
m i n ő s é g ű f ö l d e k b ő l ; a f ö l d m ű v e l é s j a v í t á s a é r d e k é b e n senk i sem tesz 
s e m m i t : a j ó f ö l d e k e t l e g e l ő n e k h a s z n á l j á k , a rossz m i n ő s é g ű e k e t s z á n 
t ó f ö l d n e k , s e m m i f é l e r e n d s z e r t n e m k ö v e t n e k . S o k j o b b á g y n a k t ö b b t e l k e 
v a n , m i n t a m i t m e g m ű v e l h e t n e . Ú t j a s o r á n a f e j ede lem a l i g l á t o t t c s é p -
l ő s z é r ű k e t . A csép lés t ú g y v é g z i k , h o g y a l e a r a t o t t g a b o n á t r ö g t ö n a 
h e l y s z í n e n k i a t a p o s t a t j á k a z á l l a t o k k a l , és í g y s o k s z e m e lvész . 

I I . J ó z s e f n e m e l é g e d e t t m e g a b a j o k f ö l s o r o l á s á v a l , h a n e m j e l e n t é s é 
n e k be fe j ező r é s z é b e n m i n d e n r e k i t e r j e d ő r e f o r m j a v a s l a t o k a t t e t t , a m e 
l y e k n e k n y o m á n e l ő s z ö r is l e v á l t o t t á k a tel jes b á n á t i t i s z t i k a r t , a z e l -



n ő k t ő l k e z d v e a z u t o l s ó a l t i s z t i g , és c s a k n é h á n y v a l ó b a n becsü le t e s 
e m b e r t h a g y t a k m e g h i v a t a l á b a n . A régi t i s z t i k a r t u g y a n i s s o m m á s a n 
„ k e r ü l e t e i k d e s p o t á i n a k " n e v e z t e I I . Józse f , és a z v o l t a v é g k ö v e t k e z 
t e t é se , h o g y a „ B á n á t b a n a l e h e t ő l e g k o r r u p t a b b r e n d s z e r és k o r m á n y 
z a t u r a l k o d i k , h o g y a z i t t e n i n é l k á r o s a b b g a z d á l k o d á s t k i g o n d o l n i s em 
lehe t , és h o g y sehol a v i l á g o n n e m él a n n y i r o m l o t t és l u s t a t i s z t v i s e l ő , 
m i n t i t t " . 

B á n á t s o r s á t i l l e tő leg I I . J ó z s e f v á l a s z t á s elé á l l í t o t t a a n y j á t és a bécsi 
u d v a r t : m i v e l a j e len leg i r e n d s z e r s e m m i k é p p e n s em t a r t h a t ó f e n n t o 
v á b b , a z é r t v a g y a z egész B á n á t o t h a t á r ő r v i d é k k é ke l l a l a k í t a n i , v a g y 
p e d i g b e ke l l k a p c s o l n i a p o l g á r i k o r m á n y z a t b a . A z első e se tben a z o n n a l 
le k e l l e n e á l l í t a n i a n é m e t e k t e l e p í t é s é t , m e g k e l l e n e n y i t n i B á n á t o t a 
s z e r b , r o m á n és e g y é b t ö r ö k o r s z á g i m e n e k ü l t e k e lő t t . A m á s o d i k e se tben 
a b á n á t i k i n c s t á r i f ö l d e k e t á l t a l á b a n 50 0 0 0 f o r i n t é r t é k ű r é s z l e t e k b e n 
l e h e t ő l e g m i n é l e l ő b b el ke l l a d n i m a g á n o s o k n a k . A v e v ő k s z e m é l y é t 
i l l e tő leg tel jes l i b e r a l i z m u s t k e l l e n e a l k a l m a z n i : n e m s z á m í t a n a a v e v ő 
n e m z e t i s é g e , v a l l á s a , n e m e s v a g y n e m t e l e n v o l t a . A b i r t o k o k v é t e l á r á t 
i l l e tő leg is n a g y k e d v e z m é n y e k e t k e l l e n e t e n n i : h a n e m t u d n a k f i ze tn i 
a v e v ő k k é s z p é n z b e n , a k k o r h o s s z ú rész le t f i ze tés i k e d v e z m é n y e k b e n is 
r é s z e s í t h e t i k ő k e t , t o v á b b á h a t é v i teljes a d ó m e n t e s s é g b e n és e z u t á n is 
m í g c s a k m e g n e m e r ő s ö d n e k , n a g y f o k ú a d ó k e d v e z m é n y b e n . I l y e n m e g 
o l d á s e s e t é b e n , a m e l y e t ő m a g a e l ő n y b e n r é szes í t ene a z e lső e l ő t t , a z 
á l l a m h á z t a r t á s m e g s z a b a d u l n a sú lyos t e r h e i t ő l , és a B á n á t r ö v i d i d ő 
a l a t t s o k k a l j o b b a n l e n n e m e g m ű v e l v e és b e n é p e s í t v e , m i n t e d d i g . A z z a l , 
h o g y a z u r a l k o d ó és u d v a r a a m á s o d i k m e g o l d á s t f o g a d t á k el , m a j d 
k é t s z á z é v r e , egészen 1 9 4 4 - i g d ö n t ő e n m e g s z a b t á k a B á n á t f e j l ődésének 
és t ö r t é n e l m é n e k i r á n y á t , a s ű r ű n é m e t és m a g y a r t e l e p e k k e l t a r k í t o t t és 
n a g y b i r t o k o k b a n b ő v e l k e d ő t a r t o m á n y f o r m á j á b a n . 

I I . 

B á n á t f e u d a l i z á l á s á h o z a z e lső l épés t , p a r a d o x m ó d o n , a n a g y k i k i n -
d a i k i v á l t s á g o s s z e r b k e r ü l e t f e l á l l í t á s a j e l e n t e t t e 1 7 7 4 - b e n 8 . A z o s z t r á k 
u d v a r u g y a n i s n a g y o n jó l t u d t a , h o g y a s z e r b g r a n i c s á r o k m i n d e n 
e r e j ü k k e l t i l t a k o z n i f o g n a k j o b b á g y s o r b a t a s z í t á s u k e l len és a z 1 7 5 1 . 
~vi o r o s z o r s z á g i s z e r b k i v á n d o r l á s o n o k u l v a m á r e l eve b i z t o s í t a n i a k a r t a 
a s z e r b s é g s z á m á r a a z t a s z ige t e t , a h o l ő k f ö l d e s ú r i j o g h a t ó s á g n é l k ü l és 
n e m e s i l a t i f u n d i u m o k n é l k ü l é l h e t n e k . A b e v á n d o r o l t s z e r b e k e t a bécs i 
u d v a r e g y é b k é n t is m i n d i g m i n t a c s á s z á r f e g y v e r e s h a t a l m á n a k részé t 
t e k i n t e t t e , és k e z d e t t ő l f o g v a a z o n v o l t , h o g y a D é l v i d é k e n e z t a h a t a l 
m a t f e n t a r t s a , és a s z e r b e k e t a z o r s z á g p o l g á r i r é t e g é t ő l e l v á l a s s z a . A 
s z e r b n é p ü g y e , K o l o w r a t m i n i s z t e r m e g f o g a l m a z á s a s z e r i n t , „ a u s t r i a c o -
p o l i t i c u m " , a n é p m a g a p e d i g „ P a t r i m o n i u m D o m u s A u s t r i a c a e " , t e h á i 
k ö z v e t l e n ü l Bécs f e n n h a t ó s á g a a l á t a r t o z i k . 9 J ó r é s z t Bécs m e s t e r k e d é s é -



n e k és p o l i t i k á j á n a k k ö v e t k e z m é n y e v o l t a z a z a k k o r m á r m é l y e n g y ö 
k e r e d z ő e l l e n t é t is a m a g y a r s á g és a s z e r b s é g k ö z ö t t , a m e l y e t I I . József 
is t ö b b s z ö r t a p a s z t a l t d é l v i d é k i ú t j a i s o r á n , és a m e l y e t a s z e r b e k m e l l e t t 
a r o m á n o k r a is k i t e r j e s z t egy 1 7 5 9 - b ő l k e l t i n f o r m á c i ó a B á n s á g t e r ü l e 
t é r ő l : „ a z o l á h és a r á c n e m z e t n a g y e l l e n s z e n v v e l v i s e l t e t i k a m a g y a r o k 
i r á n t és m á r 2 0 0 éve h o z z á s z o k o t t a k ö z v e t l e n t ö r ö k és o s z t r á k u r a l k o 
d á s h o z , és h a t á r t a l a n u l g y ű l ö l i a m e g a l á z á s t a z u r a s á g o k e lő t t , d e k ü l ö 
n ö s e n a m a g y a r n e m e s s é g n e k n e m e s i k i v á l t s á g a i t a z ú g y n e v e z e t t m i s e r a 
p l e b s f ö l ö t t . M i n d e z t e l v i s e l h e t e t l e n e b b n e k t a r t j a m i n t a k á r a t ö r ö k 
i g á t " . 1 0 

A n a g y k i k i n d a i d i s t r i k t u s 1 7 7 4 . év i k i v á l t s á g l e v e l e b i z t o s í t o t t a a 
s z e r b n é p n e k a d o t t k i v á l t s á g o k o n , p r i v i l é g i u m o k o n t ú l m e n ő e n a z i t t l a 
k ó k m e n t e s s é g é t m i n d e n i n g y e n r o b o t t ó l és f u v a r o z á s t ó l , v a l a m i n t a 
k a t o n a i b e s z á l l á s o l á s o k t ó l , d e s z é t o s z t o t t a a l a k ó k k ö z ö t t a z e d d i g k ö 
z ö s e n b i r t o k o l t „ ü b e r l a n d " f ö l d e k e t is. A k ö t e l e z ő k a t o n á s k o d á s o n k í v ü l 
m e g k e l l e t t f i z e t n i ü k a z á l l a m i f ö l d a d ó t , k a r b a n k e l l e t t t a r t a n i u k a z 
u t a k a t , k a t o n a i l é t e s í t m é n y e k e t . 

A m á s o d i k l épés , a m e l l y e l Bécs és B á n á t p o l g á r a i k ö z i g a z g a t á s á n a k 
b e v e z e t é s é t és a f ö l d e k l a t i f u n d i u m o k k á v a l ó a l a k í t á s á t m e g a k a r t a 
k ö n n y í t e n i , a z ú n . „ B á n á t i u r b á r i u m " b e v e z e t é s e v o l t . E z t a z u r b á r i u 
m o t 1 7 8 0 - b a n l é p t e t t é k é l e tbe , és t ö b b p o n t b a n e n y h é b b v o l t , m i n t a 
m a g y a r o r s z á g i u r b á r i u m . Í g y a b á n á t i j o b b á g y s á g n a g y o b b t e l e k h e z j u 
t o t t m i n t a m a g y a r o r s z á g i , föl l e t t m e n t v e a z ú n . h o s s z ú f u v a r o k t ó l , 
a m e l y e k t ö b b n a p o n á t t a r t o t t a k , a z e g y öl t ű z i f á n a k a f ö l d e s ú r szá
m á r a v a l ó k ö t e l e z ő k i t e r m e l é s é t ő l , a m a k k o l t a t á s i d í j a k ö n k é n y e s m e g 
á l l a p í t á s á t ó l v a l a m i n t a m e n y e g z ő k és ü n n e p é l y e k a l k a l m á v a l a fö ldesúr 
s z á m á r a a d a n d ó k ö t e l e z ő a j á n d é k o k t ó l . 1 1 

A h a r m a d i k lépés a p o l g á r i k ö z i g a z g a t á s 1 7 7 9 . év i ü n n e p é l y e s k i h i r 
d e t é s e é s a m e g y e i a d m i n i s z t r á c i ó b e v e z e t é s e v o l t , o l y a n f o r m á b a n , a m i n t 
a z t a b e v e z e t é s b e n e m l í t e t t ü k . 

A n e g y e d i k és d ö n t ő l é p é s n e k a b á n á t i b i r t o k o k e l a d á s á t t e k i n t h e t j ü k , 
a m e l y n e k m e g s z e r v e z é s é v e l a z u d v a r g r ó f N i c z k y K r i s t ó f o t b í z t a m e g , 
a k i e t t ő l f o g v a h o s s z ú i d ő t t ö l t ö t t B á n á t b a n , h o g y a h e l y s z í n e n s z e r z e t t 
t a p a s z t a l a t o k a l a p j á n i r á n y í t h a s s o n m i n d e n t . 1 2 M i n d j á r t i t t - t a r t ó z k o d á s a 
első n a p j a i b a n n a g y l eve l ezés t f o l y t a t o t t a z o r s z á g k ü l ö n b ö z ő ré sze in é lő 
b a r á t a i v a l és a m e g y é k k e l , t u d a t v a v e l ü k , h o g y a k i n c s t á r i j ó s z á g o k 
n e m s o k á r a k i s e b b r é s z l e t e k b e n , j u t á n y o s á r o n és k e d v e z ő fe l t é t e l ek m e l 
l e t t l e s z n e k e l a d v a . S z e r e t t e v o l n a , h a e l s ő s o r b a n m a g y a r és a m e g y e i 
é l e t b e n j á r a t o s e m b e r e k j e l e n t k e z n é n e k v e v ő r e , és e z é r t k i h a n g s ú l y o z t a , 
h o g y a v e v ő k , h a n e m is l e n n é n e k n e m e s e k , n e m e s í t t e t n i f o g n a k , és az 
új v á r m e g y é b e n l e h e t ő s é g ü k n y í l i k m a j d k e d v e z ő á l l a t o k h o z j u t n i . 
A z o n b a n v á r a k o z á s á b a n c s a l ó d n i a k e l l e t t : m i n d a v á r m e g y é k , m i n d 
p e d i g e g y e s e k n e g a t í v v á l a s z t a d t a k a f e l h í v á s r a , és a l i g a k a d t o l y a n 
m a g y a r j e l e n t k e z ő , és a z is i n k á b b a n i n c s t e l e n k ö z n e m e s e k s o r á b ó l , a k i 
a t á v o l i B á n á t b a , a m e l y a z o r s z á g n a k f o l y t o n f e n y e g e t e t t és egészség



t e l é n v é g v á r a v o l t , és a h o n n a n a g a r á z d á l k o d ó r a b l ó k r é m t e t t e i r ő l v é r 
f a g y a s z t ó h í r e k k e l t e k s z á r n y r a , m e g t e l e p e d n i k í v á n t v o l n a . N e m m e g 
l e p ő t e h á t , h o g y a z i t t e n i á l l a p o t o k k a l m á r i n k á b b m e g b a r á t k o z o t t 
v a g y o n o s a b b s z e r b , m a k e d ó n és ö r m é n y k e r e s k e d ő k l e t t e k B á n á t l e g n a 
g y o b b r é s z é n e k új f ö l d e s u r a i . 1 3 S z e r b e k v o l t a k : S t e f a n v o n K e r e s z t ú r y , 
M a r t h a J o s i t h s , K a r l R a i k o v i c s , J o s z i n M a l e n i c z a , S t e p h a n K y r i a k , 
B a z l i k i u s D a m i a n o v i c s , J e f t a M o i t h s és J u r k p v i t h s , J o h a n n N i k o l i t s , 
D a m a s k i n P o p o v i c s . E l s z e r b e s e d e t t m a k e d ó n o k ( c i n c á r o k , g ö r ö g ö k ) : 
M a r k u s S e r v ü s k y , C h r i s t o p h és C y r i l l u s N a k o , B o g d a n K a r a c z o n y , L u 
cas L a z a r , N a u m és C o n s t a n t i n M o s k a , H a d s o h y P a s a s c h i a , A n d r e a s 
K a z o n y , A n d r e M o e s o n y , H a d s o h y M i c h a e l , N a u m és C o n s t a n t i n P a d a n . 
E l m a g y a r o s o d o t t és k a t o l i z á l t ö r m é n y v o l t K i s s I z s á k . 

A k i n c s t á r i u r a d a l m a k N i c z k y K r i s t ó f t e r v e s z e r i n t l e t t e k e l a d v a . E 
s z e r i n t a f ö l d á l l o m á n y n a k fele k e r ü l t á r v e r é s r e , ú g y h o g y e g y á l t a l á b a n 
n e m n y ú l t a k a k i k i n d a i d i s t r i k t u s és N a g y b e c s k e r e k fö ld j e ihez , m i v e l 
e z e k k e l m á s t e r v e v o l t a k i n c s t á r n a k , a m e l y n a g y o b b r é sz t m e g t a r t o t t a 
a B á n á t k e l e t i r é s z é n f e k v ő u r a d a l m a k a t is. A z e l a d a n d ó b i r t o k t e s t e k e t 
ú g y a l a k í t o t t á k k i , h o g y m i n d e n u r a d a l o m h o z a s z á n t ó n k í v ü l v í z , e r d ő 
és n á d a s is t a r t o z z o n . E z e k e t é r t é k ü k s z e r i n t 4 o s z t á l y b a s o r o l t á k : 

1. 3 0 0 — 4 0 0 0 0 0 f o r i n t é r t é k ű v o l t 4 u r a d a l o m , 
2 . 1 5 0 — 3 0 0 0 0 0 f o r i n t é r t é k e v o l t 1 2 3 u r a d a l o m n a k , 
3 . 5 0 0 0 0 — 1 5 0 0 0 0 f o r i n t o s u r a d a l m a k , 
4 . 5 0 0 0 0 f o r i n t o n a lu l i u r a d a l m a k , a m e l y e k e t a m e g y e i s z o l g á l a t o k a t 

v á l l a l ó s z e g é n y e b b sorsú e g y é n e k n e h t a r t o t t a k f e n n . 
A v á s á r l ó k a t , 4 u g y a n c s a k N i c z k y t e r v e s z e r i n t , m e g i l l e t t é k a k ö v e t 

k e z ő k e d v e z m é n y e k : m e g k a p j á k a m a g y a r n e m e s s é g e t — a v á s á r o l t 
b i r t o k á r á n a k c s a k a fe lé t ke l l k é s z p é n z b e n b e f i z e t n i ü k , a t ö b b i t r á t á b 
l á z z á k a b i r t o k r a — a b e t á b l á z o t t h á t r a l é k o t 10 év a l a t t k e l l e t t k i f i z e t 
n i ü k , év i n é g y és fél s z á z a l é k o s r é s z l e t e k b e n . 

E z e k a l a p j á n k e r ü l t s o r 1 8 7 1 . a u g u s z t u s e le jé től k e z d v e a b á n á t i u r a 
d a l m a k á r v e r é s é r e : a 3 0 0 0 0 f o r i n t o n fe lü l i b i r t o k o k a t Bécsben , a z a l a t t a 
l é v ő k e t p e d i g T e m e s v á r o n a d t á k el . H o g y n a g y o b b é r d e k l ő d é s t b i z t o -
s í t s o n a k , a z é r t a n a p i á r n á l j ó v a l a l a c s o n y a b b ö s szegben j e l ö l t é k m e g 
a k i k k i á l t á s i á r a t , d e a z u d v a r a z á r v e r e z ő k k ö z é k ü l d t e a m a g a t i t k o s 
m e g b í z o t t a i t , a k i k g o n d o s k o d t a k a r r ó l , h o g y f ö l h a j t s á k a z á r a k a t , ú g y 
h o g y v é g ü l is a 4 2 1 3 6 1 7 f r o n t k i k i á l t á s i á r h e l y e t t 4 9 4 8 5 2 6 f o r i n t o t 
k a p o t t a z u d v a r a z e l a d o t t b i r t o k é r t . 1 4 

A k ö v e t k e z ő k b e n c sak a j u g o s z l á v i a i B á n á t b a n l é v ő , i l l e tve a h a t á r 
h o z k ö z e l eső u r a d a l m a k n a k és v e v ő i n e k j e g y z é k é t k ö z ö l j ü k : í 5 

A r a d a c : K i s s ( A k o n c z ) I z s á k , e l m a g y a r o s o d o t t ö r m é n y k e r e s k e d ő 
E r z s é b e t v á r o s b ó l , a k i é v t i z e d e k e n k e r e s z t ü l b é r e l t e a be l lye i u r a d a l m a t 
és e g y i k e v o l t a l e g t ö b b b á n á t i b i r t o k o t v á s á r l ó k n a k . A r a d a c r a 1 7 8 5 -
b e n P e s t , B é k é s , N y i t r a és Z s ó l y o m m e g y é b ő l t e l e p í t e t t s z l o v á k o k a t . 

B a n a t s k a T o p o l a : K a r á c s o n y B o g d á n e l s z e r b e s e d e t t ö r m é n y k e r e s k e 
d ő , a k i n e k c s a l á d j a M o l d v á b ó l és E r d é l y b ő l j ö t t A r a d r a . 



B a n a t s k i B r e s t o v a c : ö z v . J o s i t y M á r t a . 
B a n a t s k i M o n o s t o r : M a r c z i b á n y i L ő r i n c , T e r e n c s é n m e g y é b ő l é r k e 

z e t t és T o r o n t á l m e g y e a l i s p á n j a l e t t . 
Begejci ( N a g y - T o r á k és K i s - T o r á k ) : új f ö l d e s u r a K i s s I z s á k . K i z s á k 

m á n y o l á s a e l len a s z o m s z é d o s r o m á n o k k a l és s z e r b e k k e l e g y ü t t á l l a n 
d ó a n t i l t a k o z t a k a z új j o b b á g y o k , a k i k n e k p a n a s z a i é v e k e n á t b ő a n y a 
g o t s z o l g á l t a t n a k a m e g y e i h a t ó s á g o k n a k . 

С о к а : M a r c z i b á n y i L ő r i n c . 
E č k a : L á z á r L u k á c s ö r m é n y k e r e s k e d ő , a be l l ye i u r a d a l o m egy ik 

bé r lő j e . S z e r b és r o m á n , v a l a m i n t a k é s ő b b é r k e z ő s z l o v á k és b o l g á r 
t e l e p e s e k is e l k ö l t ö z t e k az új f ö l d e s ú r k i z s á k m á n y o l ó t ö r e k v é s e i m i a t t . 

E l e m i r : K i s s I z s á k . 1 7 8 3 — 8 4 - b e n a s ze rb j o b b á g y s á g l e g n a g y o b b 
része a H a t á r ő r v i d é k r e v á n d o r o l t k i . 

F i r i d j (Fé regyháza" ) : J e f t a M o i é és J u r k o v i é eszéki k e r e s k e d ő k . 
H a j d u č k a ( I s t v á n v ö l g y ) : D a m a s k i n L j u b o m i r o v i ć S t e v a n m a k e d ó n 

sze rb k e r e s k e d ő . 
I d jo s ( T i s z a h e g y e s ) : B a l a s s a a l i s p á n és G o m b ó c z G y ö r g y v á r m e g y e i 

e s k ü d t V a s v á r m e g y é b ő l . 
I t a b e j : K i s s I z s á k . A s z e r b e k , m i u t á n n e m t u d t a k m e g b é k é l n i a j o b 

b á g y s o r s s a l , k i v á n d o r o l t a k a H a t á r ő r v i d é k r e . A d d i g is a k ö z s é g a 
f ö l d e s u r a k e l l en i m o z g a l m a k k ö z p o n t j a v o l t . 

J a n k o v M o s t ( J a n k a h í d ) : L á z á r L u k á c s . 
K o n a k : K a r á c s o n y i M i h á l y t o r o n t á l i f ő s z á m v e v ő . 
K l e k ( B e g a f ő ) : L á z á r L u k á c s . A r o m á n és s z e r b l a k o s s á g k i v á n d o r o l t 

a H a t á r ő r v i d é k r e . 
N a k o v o : N á k ó K r i s t ó f és C i r i l l ( S á n d o r ) e l s z e r b e s e d e t t m a k e d ó n k e 

r e s k e d ő k , k i k k ö z ü l a z i d ő s e b b , K r i s t ó f , s z i n t e f e l ü l m ú l h a t a t l a n a k a p 
z s i s á g b a n , k e g y e t l e n s é g b e n és i z g á g a s á g b a n . A m e g y e i i r a t o k t a n ú s á g a 
s z e r i n t s z i n t e m i n d e n k i v e l p ö r ö s k ö d i k , a k i v a l a m i m ó d o n k a p c s o l a t b a 
l ép v e l e . A z i d e t e l e p í t e t t m a g y a r és s z l o v á k j o b b á g y s á g 6 év m ú l v a e l 
h a g y j a a z u r a d a l m a t . 

N o v i Bečej ( T ö r ö k b e c s e ) : H a d z s i m i h a l P á l ( S i s s á n y i ) , m a k e d ó n k e 
r e s k e d ő . 

N o v o M i l e š e v o ( B e o d r a ) : K a r á c s o n y i B o g d á n . 
N o v i K n e ž e v a c ( T ö r ö k k a n i z s a ) : S z e r v i c z k y M á r k , e l s z e r b e s e d e t t m a 

c e d ó n k e r e s k e d ő Ű j v i d é k r ő l . 
O s t o j i é e v o ( T i s z a s z e n t m i k l ó s ) : B o g y ó M i h á l y , T o r o n t á l m e g y e a l s zo l -

g a b í r á j a , a k i a z o n b a n m á r 1 7 9 7 - b e n á t a d j a b i r t o k á t J e t t i n J ó z s e f t ö r ö k 
k e r e s k e d ő n e k . 

P a d e j : O r m o s d y I s t v á n p o z s o n y i l a k o s . 
R u s k o Se lo ( T o r o n t á l o r o s z i ) : S t e f a n o v i ć Vas i l i j e s z e r b k e r e s k e d ő . 
S a n a d : K r o p p e l I g n á c n é m e t k e r e s k e d ő B a j á r ó l . 
Sečan j ( T o r o n t á l s z é c s á n y ) : K á s z o n y i A n d r á s A r a d r ó l . 
S u t j e s k a ( S z á r c s a ) : Szá l i cs M á t y á s t o r o n t á l m e g y e i s z o l g a b í r ó . 
T o r d a : g r ó f P e j a c s e v i c h J ó z s e f S z l a v ó n i á b ó l . 



V e l i k i G a j : J o s i p M a l e n i c a T e m e s v á r r ó l . 
Z i t i š t e ( B e g a s z e n t g y ö r g y ) : K i s s I z s á k . A r o m á n j o b b á g y o k , a s i k e r t e 

len l á z a d á s u t á n P a n c s o v a v i d é k é r e k ö l t ö z t e k . 
B á n á t r o m á n i a i r é s z é b e n , d e a j u g o s z l á v h a t á r k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n az 

a l á b b i u r a d a l m a k t a l á l t a k g a z d á r a : 
B e b a : g ró f B a t t h á n y J ó z s e f és t e s t v é r e i . 
S a n i c o l a u l M a r e ( N a g y s z e n t m i k l ó s ) : a k ö r n y e z ő p u s z t á k k a l , m e l y h e z 

h o z z á t a r t o z o t t T e r e m i j a ( M a r i e n f e l d - A l b r e c h t s f l u r ) v a l a m i n t K o m l o s u l 
M a r e ( T ó t k o m l ó s ) a N á k ó t e s t v é r e k v e t t é k m e g , 7 0 0 0 0 0 f o r i n t é r t . 

F o j e n i ( F é n y ) : M o c s o n y i ( P o p o v i c s ) A n d r á s m a k e d ó n k e r e s k e d ő P e s t 
rő l , a k i t m á r 1 7 8 2 . o k t . 19 -én s z á m a d ó j á v a l e g y ü t t m e g g y i l k o l n a k a z e l 
k e s e r e d e t t j o b b á g y o k . 

C s á v o s : E n d r ő d y M á t y á s t o r o n t á l m e g y e i a l s z á m v e v ő . A m a g y a r o r 
szági B á n á t u r a d a l m a i k ö z ü l S z ő r e g e t S z e g e d s z a b a d k i r á l y i v á r o s , 
K i s z o m b o r t p e d i g O e x l J ó z s e f sz i léz ia i s z á r m a z á s ú s e r f ő z ő v á s á r o l t a m e g 
N a g y s z e n t m i k l ó s r ó l . 

A b á n á t i l a t i f u n d i u m o k m e g a l a k í t á s á v a l r e n d k í v ü l i n e h é z és k ü z 
d e l m e s é v e k k e z d ő d t e k a p a r a s z t s á g s z á m á r a : a j o b b á g y s á g k o r s z a k a . 
B á r m e n n y i r e is i p a r k o d o t t a bécsi u d v a r a z i s m e r t e t e t t r e n d e l e t e k k e l 
k ö n n y ű v é t e n n i a z á t m e n e t e t , a z új j o b b á g y o k k e s e r v e s e n é r e z t é k a z új 
f ö l d e s u r a k k i z s á k m á n y o l ó u r a l m á t , a k i k m i u t á n a f e u d á l i s u r a k k i v á l t 
s á g a i t m e g k a p t á k , a b a l k á n i s z p á h i k és a m o l d o v a i b o j á r o k b r u t á l i s 
k e g y e t l e n s é g é v e l i p a r k o d t a k i g á b a t ö r n i a l a t t v a l ó i k a t . A s z e r b , m a k e d ó n , 
és ö r m é n y k e r e s k e d ő k s z o k a t l a n k a p z s i s á g g a l i p a r k o d t a k m á r a z első 
é v e k b e n m a k s z i m á l i s h a s z n o t k i h o z n i f ö l d j e i k b ő l . 

A m e l l é k e l t és e d d i g m é g n e m p u b l i k á l t j o b b á g y l e v e l e k és v á r m e g y e i 
i r a t o k e n n e k a v i l á g n a k a k e z d e t é t v i l á g í t j á k m e g . A j o b b á g y s á g u g y a n 
is B á n á t b a n is ú g y v é d e k e z e t t a k i z s á k m á n y o l á s e l l en , a h o g y a n t u d o t t : 
k é r v é n y e z e t t , k i l i nc se l t , e lő szö r a v á r m e g y é n é l , m a j d h a o t t n e m segí 
t e t t e k , a z u d v a r n á l . K ü l ö n ö s e n M é r i a T e r é z i a és I I . J ó z s e f k o r á b a n l e t t 
igen n é p s z e r ű a j o b b á g y k ü l d ö t t s é g e k Bécsbe m e n e t e l e , a k i k e t s z ívesen 
és készségesen f o g a d o t t a z u d v a r és g y a k r a n m a g a a z u r a l k o d ó is. B á r 
l e g t ö b b s z ö r n e m k a p t a k a j ó s z ó n á l és b i z t a t á s n á l e g y e b e t , h a z a t é r v e 
még i s s z i n t e l e g e n d á s s z í n b e n t ü n t e t t é k fel t a p a s z t a l a t a i k a t és a z u r a l 
k o d ó v a l v a l ó t a l á l k o z á s u k a t , és í g y m e g e r ő s ö d ö t t a n é p k ö z ö t t a h i t , 
h o g y a c s á s z á r a z ő o l d a l u k o n á l l . A I I . J ó z s e f h e z i n t é z e t t b á n á t i k é r 
v é n y e k és p a n a s z o k egy r e n d k í v ü l i g a z d a g g y ű j t e m é n y é t k é p e z i a z a 
4 0 8 l evé l , a m e l y e t 1 7 6 8 - b a n , első ú t j a a l k a l m á b ó l n y ú j t o t t a k b e h o z z á 
fő leg r o m á n és s z e r b j o b b á g y o k , és a m e l y e k n e k n a g y része a f ö l d j u t t a t á 
sok k ö r ü l i s z a b á l y t a l a n s á g o k a t , a n é m e t t e l e p e s e k j ö v e t e l e m i a t t i b i 
z o n y t a l a n s á g o t p a n a s z o l j a , sok e g y é b n y o m o r ú s á g m e l l e t t . 1 6 A z összes 
k ö z ö t t t a l á n a l e g j e l l e m z ő b b a n n a k a j o b b á g y n a k a l eve l e , a m e l y e t m o s t 
m a g y a r f o r d í t á s b a n k ö z l ü n k : „ I r g a l m a s s z í v ű C s á s z á r o m ! N é g y n a p o t 
r o b o t o l o k , a z ö t ö d i k e t a h a l a s t a v a k n á l , a h a t o d i k a t a z u r a s á g g a l v a d á -



s z a t t a l t ö l t ö m , a h e t e d i k e t a z Ú r i s t e n n e k á l d o z o m ! F o n t o l d m e g , i r g a l 
m a s s z í v ű c s á s z á r o m , h o g y a n t u d o m e z e k m e l l e t t a z a d ó k a t és a j á r a n 
d ó s á g o k a t f i z e t n i ! " 1 7 

A B á n á t új j o b b á g y a i is k é r v é n y e k k e l p r ó b á l k o z t a k e lő szö r , a m i k o r 
a z o n b a n b e t e l t a p o h á r , és a m e g y e i h a t ó s á g o k n e m o r v o s o l t á k p a n a 
s z a i k a t , a k k o r t a g a d t á k m e g a m u n k á t , b o s s z u l t á k m e g g y i l k o s s á g o k k a l 
és g y ú j t o g a t á s s a l s é r e l m e i k e t és t ö b b e se tben , s z e r v e z e t t e n is s z e m b e 
s z á l l t a k e l n y o m ó i k k a l , a z új f ö l d e s u r a k k a l . A X V I I I . s z á z a d m á s o d i k 
fele és a X V I I I . s z á z a d eleje e g y é b k é n t is a m i n d g y a k r a b b a n f e l l o b b a n ó 
p a r a s z t f e l k e l é s e k ide je a fö ldesú r i s z o l g á l t a t á s o k s z ü n t e l e n e m e l k e d é s e 
m i a t t H ó d m e z ő v á s á r h e l y e n és M e z ő t ú r o n 1 7 5 3 - b a n , S z l a v ó n i á b a n 1 7 5 5 -
b e n , a S z é k e l y f ö l d ö n és a D u n á n t ú l o n 1 7 6 4 - b e n ; 1 7 8 4 - b e n p e d i g k i t ö r t 
a z e r d é l y i r o m á n j o b b á g y o k fö lke lése , a m e l y n é g y s z á z f a l u m a j d 3 0 ezer 
j o b b á g y á t m o z g a t t a m e g A l s ó - F e h é r , Z a r á n d , H u n y a d és A r a d v á r m e 
g y é k b e n , és a m e l y n e k h u l l á m a i a m a i j u g o s z l á v i a i B á n á t r o m á n 
j o b b á g y a i t is m o z g á s b a h o z t á k , m i n t a z t a t o r á k i és k l e k i j o b b á g y l e v e 
l e k n é l l á t n i f og juk . I I . József , b á r m e n n y i r e is s z í v é n v i s e l t e a z a d ó z ó 
j o b b á g y o k s o r s á t , n e m t u d o t t e g y é r t e l m ű e n a z o l d a l u k r a á l l n i és k e m é 
n y e n m e g t o r o l t a t t a a f e u d a l i z m u s f e l s z á m o l á s á r a i r á n y u l ó m o z g a l o m v e 
z e t ő i n e k a b ű n é t : s z á z a k a t v e t t e t e t t b ö r t ö n b e , a fö lke lés v e z e t ő i t p e d i g , 
H o r i á t és C l o s c a t k e r é k b e t ö r e t t e és f ö l n é g y e i t e t t e . A B á n á t b a é r k e z ő 
c sászá r i és h e l y t a r t ó t a n á c s i r e n d e l e t e k is a l e g s z i g o r ú b b r e n d s z a b á l y o k a t 
és m e g t o r l á s o k a t k ö v e t e l i k a m o z g o l ó d ó j o b b á g y o k k a l s z e m b e n . A m i k o r 
p l . a v á r m e g y e i h a t ó s á g o k u t a s í t á s t k é r n e k , h o g y m i m ó d o n j á r j a n a k el 
a z i t t a b é i , t o r á k i , s z e n t g y ö r g y i és écska i j o b b á g y i á z a d á s o k r é s z v e v ő i 
ve l , a k k o r a c s á s z á r a H e l y t a r t ó t a n á c s o n k e r e s z t ü l a z t a k í v á n s á g á t fe 
jezi k i , h o g y m i n d a n n y i u k a t á l l í t s á k b í r ó s á g e lé . N e m f o g a d j a el -a t e 
m e s v á r i g ö r ö g k e l e t i p ü s p ö k g a r a n c i á j á t B e r t i s i c h N i k o l a i t t a b é i p a r o c h u s 
á r t a t l a n s á g á t i l l e tő leg , m e r t m á r ez i d e i g b e b i z o n y o s o d o t t n a k l á t j a a z t , 
h o g y a p ó p a v o l t a l á z a d á s sze l l emi v e z é r e . E z u g y a n i s a t e m p l o m b a n 
I s t e n m e g v i l á g o s í t ó k e g y e l m é t k é r t e a c s á s z á r r a és a v á r m e g y e u r a i r a , 
h o g y t ö r ö l j é k el a f ö lde sú r i i n t é z m é n y t ; u g y a n c s a k a t e m p l o m b a n m e g 
á t k o z t a a z o k a t a h í v ő k e t , a k i k e l f o g a d j á k a f ö l d e s ú r i h a t a l m a t ; a t e m p 
l o m e l ő t t p e d i g a r r a b i z t a t t a a s z e r v e z k e d ő k e t , h o g y c s a k m e n j e n e k k í 
v á n s á g a i k k a l Bécsbe , a t e m e s v á r i v l a d i k a g a r a n t á l j a s i k e r ü k e t . M i n d 
e z e k a l a p j á n a c s á s z á r u t a s í t j a a v á r m e g y é t , h o g y a p ó p á t és T a m á s n e 
vű t á r s á t h a l a d é k t a l a n u l t a r t ó z t a s s á k le és á l l í t s á k b í r ó s á g e l é . 1 8 

P á r h ó n a p m ú l v a p e d i g , 1 7 8 3 . m á r c i u s 7 -én , m i u t á n a f é n y i f ö l d e s ú r 
n a k , M o c s o n y i A n d r á s n a k , t ö b b u r a d a l m i t i s z t v i s e l ő n e k m e g g y i l k o l á s a , 
v a l a m i n t a z u r a s á g i p é n z t á r k i f o s z t á s á v a l a z e l égede t l enség t o v á b b g y ű 
r ű z ö t t , i s m é t e l t e n m e g h a g y t a , h o g y a t e t e s e k e t á l l í t s á k b í r ó s á g e lé , és a 
h a z a i t ö r v é n y e k s z e r i n t a l e g s ú l y o s a b b b ü n t e t é s s e l sú t j sák ő k e t . 1 9 

A t o r o n t á l m e g y e i ú r i s zék i i r a t o k k ü l ö n ö s e n bőséges a d a t o k a t t a r t a l 
m a z n a k N á k ó K r i s t ó f v i s szaé lése i rő l és k e g y e t l e n s é g e i r ő l , a k i e l j á r á s á 
b a n a l e g e l e m i b b t ö r v é n y e k e t sem v e t t e f i g y e l e m b e . A m i k o r e g y a l k a -



l o m m a l a s z o l g a b í r ó f i g y e l m e z t e t t e ő t a t ö r v é n y e s s é g b e t a r t á s á r a , a p e 
res e l j á rás a l k a l m á v a l d ü h ö s e n f e l u g r o t t és t a j t é k z ó d ü h é b e n , s zéké t 
f ö l d h ö z v á g v a o r d í t o t t a : „ M o r d s a k r a m e n t , k e c z z u m ta i f l , m a r s , sai 
f e r f l u c h t , v o s p r a u c h e ich t o m a i n e L a i t r e b e l l e n z u m o c h e n ! " N e m cso 
d a , h o g y a z e l n ö k l ő s z o l g a b í r ó is k é n y t e l e n f ö l t e n n i a k é r d é s t : v a j o n ez 
az e m b e r e g y á l t a l á n a l k a l m a s a r r a , h o g y m i n t f ö l d b i r t o k o s , a z ú r i s z é k 
e n l ö k e l e g y e n ? 2 0 

B i z t o s , h o g y a v á r m e g y e t i s z tv i se lő i m á r a z é r t is e l l e n s z e n v v e l v i se l 
t e t t e k a z új f ö l d e s u r a k k a l s z e m b e n , m e r t ő k c seké ly f ö l d b i r t o k a i k m i a t t , 
s z e g é n y e k v o l t a k m e l l e t t ü k , d e a k ö z t ü k f e n n á l l ó f e s z ü l t s é g n e k k é t s é g 
t e l en f o r r á s a v o l t a z is , h o g y a s z o l g a b í r á k a z ú r b é r i r e n d e l e t e k n e k m e g 
fe le lően k é n y t e l e n e k v o l t a k e l j á rn i a f ö lde sú r i k i l e n g é s e k e l l en , a k i k v i 
s z o n t á r g u s s z e m e k k e l f i g y e l t é k a m e g y e i t i s z t v i s e l ő k m i n d e n l épésé t , és 
a m i k o r c sak t e h e t t é k , f ö l j e l e n t e t t é k ő k e t . 2 1 

H a s o n l ó k é p p e n g y a k r a n f e szü l t v o l t a z új f ö l d e s u r a k és t i s z t t a r t ó k 
k a p c s o l a t a a z egyes f a l v a k j e g y z ő i v e l , n ó t á r i u s a i v a l . E z e k a m a g y a r u l 
és l a t i n u l í r n i t u d ó , l e g i n k á b b É s z a k - M a g y a r o r s z á g r ó l s z á r m a z ó n i n c s 
t e l en e m b r e k m á r a z z a l , h o g y v á l l a l k o z t a k a j o b b á g y o k p a n a s z á n a k 
í r á s b a f o g l a l á s á r a , k i v í v t á k m a g u k e l len a f ö l d e s u r a k h a r a g j á t , a k i k 
r é s z b e n i g a z , r é s z b e n h a z u g v á d a k k a l i p a r k o d t a k e l m o z d í t a n i ő k e t m u n 
k a h e l y ü k r ő l . Í g y p l . K i s s I z s á k n a k ž i t i š t e i ( B e g a s z e n t g y ö r g y ) u r a d a l m á n 
a j o b b á g y o k m e l l é á l l ó P a p J á n o s j e g y z ő n e m v o l t h a j l a n d ó e l h a g y n i a 
k ö z s é g e t és m u n k a h e l y é t . A pe r e s e l j á rás s o r á n a s z o l g a b í r ó a j e g y z ő 
o l d a l á r a á l l t és m e g h a g y t a , h o g y „ P a p J á n o s u t ó b b i r e n d e l i s e m i g m é g 
m e g h a g y a t i k S z e n t G y ö r g y é n ó t á r i u s n a k , a z é r t k i k i a n n a k ismerje, 
m i n d t e d d i g " . A z u r a d a l m i t i s z t t a r t ó a z o n b a n e n n e k e l l e n é r e el a k a r t a 
z a v a r n i a j e g y z ő t , m i r e a z ö n é r z e t e s e n a k ö v e t k e z ő l eve le t k ü l d t e n e k i : 

„ T i s z t a r t ó Ú r ! A z i g a z s á g o n k í v ü l s émi t s em v é t e t t e m a z Ú r n a k ; b i 
z o n y K e g y e l m e d h a r a g j á r a s é m i t s e m h a j t o k , tessék h o z z o n m a g á n a k 
n ó t á r i u s t , én u g y a n k u r v a m ó d r a S z . G y ö r g y r ü l k i n e m m e g y e k sen-
t e n t i a n é l k ü l , k é t k e z e m n e k e re ive l is el é l h e t e k , h a I s t e n ő s z e n t felsé
ge m e g e n g e d i , m i n d a d d i g m é g c o n d i t i o m t a l á l t a t i k . S z e n t G y ö r g y 3-a 
J u l i i 1 7 8 4 . P a p p J á n o s m p . a h e l y s é g h i t t e s n o t t a r i u s a " . 2 2 

A z i g a z s á g t a l a n s á g és e l n y o m a t á s e l len i k ü z d e l e m , m i n t m i n d e n s z a 
b a d s á g h a r c és f o r r a d a l o m , B á n á t b a n s em v o l t h i á b a v a l ó . R á k é n y s z e r í 
t e t t é k a z új f ö l d e s u r a k a t a r r a , h o g y t i s z t e l j ék a z e m b e r i m é l t ó s á g o t és 
l a z í t s a n a k a s z o l g a s á g k ö t e l é k e i n . M a g a I I . J ó z s e f a z 1 7 8 1 - b e n k i a d o t t 
cseh j o b b á g y r e n d e l e t e u t á n 1 7 8 5 - b e n m a g y a r f ö l d ö n is m e g t i l t o t t a a 
g y ű l ö l t j o b b á g y n é v h a s z n á l a t á t , b i z t o s í t o t t a a s z a b a d k ö l t ö z k ö d é s j o g á t 
m i n d e n e m b e r n e k , v a l l á s i és faji k ü l ö n b s é g n é l k ü l , n e m e n g e d t e , h o g y 
t ö r v é n y e s í t é l e t n é l k ü l m e g f o s s z á k a j o b b á g y o t t e l k é t ő l , m a j d p e d i g 
1 7 8 6 - b a n s z i g o r ú a n m e g t i l t o t t a a j o b b á g y o k f á j d a l m a s és m e g a l á z ó b o -
t o z á s á t , m e g s z ű n t e t t e a f ö l d e s u r a k e l ő v á s á r l á s i j o g á t a p a r a s z t o k n a k 
p i a c r a s z á n t á r u j á r a és m e g e n g e d t e , h o g y a p a r a s z t o k egész é v e n á t m é r 
hessék sa j á t t e r m é s ű b o r a i k a t . 2 3 



B á n á t b a n t ö b b e k k ö z ö t t I I . J ó z s e f k i r á l y i b i z t o s a , a z e rős k e z é r ő l 
k ö z i s m e r t B a c h ó J á n o s , i p a r k o d o t t é r v é n y t s z e r e z n i a z ú r b é r i r e n d e l 
k e z é s e k j o b b á g y o k a t v é d ő p o n t j a i n a k , m i u t á n ő t is e l á r a s z t o t t á k a 
j o b b á g y o k p a n a s z l e v e l e i . M e g f e n y e g e t t e a f ö l d e s u r a k a t , h o g y h a ke l l , 
„ t ú l k a p á s a i k és u r a l k o d á s i h a j l a m a i k b ü n t e t é s e k é n t j o b b á g y a i k e l ő t t is 
m e g s z é g y e n í t i ő k e t " 2 4 . 
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Függelék 

Toron tá l megyei jobbágyok panaszlevelei 1782-ből. 

I . 

Beodra ( N o v o Mileševo). 

Alól meg í r a t t ak ins tá ln i 1 kéte lení t te tnek a végett , hogy a z ki a d a t o t t U r 
b á r i u m n a k 2 némelly részeit semmiképpen nem érhetik, mellynek tenor ja 8 , hogy 
úgy lészen, a mint az földes uraság ál tal ha j toga t t a tnak , lehetetlen meg m a r a d 
niuk, mer t kevés esztendők múlva úgy el kelletik fogyniok, hogy sem б Fel
ségének sem pedig az Uraságnak nem fognak szolgálha tn i : az köve tkezendő 
okokra nézve : 

1. H o g y az robo t t á ra miól ta az dolog idő bé jöt t egész hét re ha j toga t ta tnak , 
és az kaszálás közben sem kaszájokat megverni , sem peddig enniek nem en
gednek, hanem az kenyeret kezekben kelletik venni , és ugy dolgozni , másképp 
a gondviselők 4 ál tal korbáccsal vere t te tnek. 

2 . H o g y éjjel nappa l egy sz t rázsának a földes úr házáná l minden bonif ica t io 5 

nélkül szolgálni kelletik. 
3. A gondviselők ker tekről ker tekre j á rván , tetemes k á r o k a t okoznak mer t 

kukor iczájokat , paszu lyoka t , és egyéb veteményeiket le szedik, a hol dinnyét 
t a l á lnak az érettet el költ ik, az éretlent pedig fel hasoga tván el hánnyá'k. 

4. Midőn kocsival robo t to t tesznek, marhá jok az legelő mezzőnek nem léte 
miat éhhet majd elvesz, és ha térgyig va ló vízbe is va lamel ly h i tván sását 
marhájok meg elégitésére kocsijokra kaszálnak, erősen a r r e s t á l t a tnak 6 és veret
te tnek. 

5. A bá rány dézsmáláskor némellyek négy avagy öt bá ránykábu l dézsmáui 
egyet adni kel le te t t . 7 

6. H o g y az U r b á r i u m n a k negyedik részében a mint va lamennyi re észre vet
ték, meg vagyon , hogy a melly h a t á r b a n erdő vagyon , t a r toz ik a földes U r a 
ság a l akosoknak tűzre való fát adni , az t pedig sokat fel nem lehet ta lálni , 
hogy ahol erdő nincsen, és nád vagyon , szabad légyen e azt vágni , avagy nem. 

7. Hogy. az Urbá r iumban , az legutolsó levelén fel vagyon kézi írás ál tal 
jegyezve, hogy a ko r t sma beneficiumja ezen Helységnek Sz. Mihá ly naptó l 
fogva, Sz. György napig lészen, az Uraság pedig tsak egy a n g a r i á r a 8 akar ja 
a Hel lységnek engedni, amint is ezen folyó esztendőben csak egy angar ia bo-
nif ical tota tot t az Arendából . 
Az Hellység Nó tá r i u sa által 
Beodran die 4-a Aug. 1782 

Osztója Milin 
Nico la Molancz 
G y u r a g y Ranski 

Milos Steta 
J o v a n Kulpinacz 

Stefan Tornyanszk i 
Damjan P o p o v 



Josza Mali 
J a n k o Czigulicz 

és a többi Beodrai lakosok 
(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1782. 7. 167) 

1. fo lyamodni — 2. Egy falu földesúri terheinek jegyzéke, mely á l ta lában 
egy-egy nagyobb terület részére egységesen van megál lapí tva . — 3. t a r t a lma , 
szövege. — 4. Az uraság hajdúi . — 5. A robotszolgál ta tás bevezetése a 
jobbágy robotos könyvébe . — 6. fogságra ve t te tnek . — 7. Csak t íz bá rány 
u tán kellene egyet adni dézsmába (a decima = tized szóból). — 8. 3 hónapra . 

I I . 

Beodra ( N o v o Milesevo). 

Tekintetes N T Vármegye! 
Alól megírt esedezik a véget, hogy ha azon házá t , mellyet az Tekintetes 

Subst. V. I spány U r commissiója 1 mellett Nemzetes Sántha I s tvány V. Szolga 
Biró Ur , Ka rá t sony Bogdány Beodrai Földes U r számára el becsül tetet t 2 vissza 
nem nyerhet i , leg = alább tsak az korcsma házá t , mellyet az emii tet t Földes 
Ű r nem becsű, hanem csak alku szerint szándékozna el venni , visza nyerhesse: 
a köve tkezendő okokra nézve : 

1. H o g y a z Töröknek keze alól ki jővén le te t t hitével pecsétlette E ö Fel
ségéhez va ló hívséget, és 33 esztendőkig feleség nélkül élvén, hiven adózo t t eö 
Felségének. 

2. H o g y ennek előtte öt esztendőkkel , életét koczká ra vetvén feleségét és 
gyermekeit is ki hozván a Török kéz alól, kikkel élete fogytáig eö Felségének 
hlv adózója kivan lenni. 

3. Va lamin t már 38 esztendőknek el folyása a la t t , életének jobb részét 
Beodrán tö l tö t te légyen el, és minden adóját hiven megfizette, ugy ezen tul is 
még koporsójába nem zá ra t ik másuvá menni nem k ívánkoznék , hanem azon 
egy Hel lyben reá há romló po r t i o j á t 3 fizetgetni szándékozik . 

Sigl . 4 Beodrae die 4-ta Aug. 1782. 
Varzs i Mihály beodra i lakos 

(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1782. 10. 27. 

1. megbízatása — 2. A ház ér tékének hatósági közegek ál tal va ló megállapí
tása. — 3. A hadsereg e l ta r tására fizetett adó . — 4. A „Sigi l latum = pecsé
te l te te t t " rövidítése. 

I I I . 

Beodra ( N o v o Mileševo). 

Tekintetes N T Dominál is Szék! 1 

Alól meg í r a t t ak esedeznek azon, hogy az Urasság házáná l te t t s t rázsáknak 
urbariál is bonificatioját nyerhessék meg; kik a köve tkező rubr ikák szerint éj
jel vagy nappa l sztrázsát ál lani kételeni t tet tek, és pediglen 



nappa l — éjjel 

+ 
+ 

+ 
+ 

Luka Gyur in 3 
N e c z k o Marcov 5 
N i n k o Ludaja 6 
Sima Szekez 5 
J o v a n Branko 2 
Paja Hajos 3 
Peter Vergóvics 8 
Vasza Momi rov 1 
Stevan Baranyacz 3 
Arsen Gag i ty 1 
Jev ta Urossev 4 
Laza Momi rov 1 
Theovan T o d o r o v 1 
Riszta Moro tvanszk i 2 
Glisa Birov Vs 

3 2 
5 3 
6 5 
5 5 
2 2 
3 — 
8 8 
1 -
3 3 
1 1 
4 4 
1 1 
1 — 
2 2 

T ó d o r Sztojanov 1 
és a többi Beodrai lakosok 

Az Héllység Nó tá r iu sa ál tal 
28-dik Aug. 1782-dik esztendőben 
(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1782. 10. 30.) 

1. Űriszék. E z a h iva ta los neve a jobbágyok ügyében bí ráskodó jogi intéz
ménynek, mely a X I I . századtól 1848-ig, a jobbágyság megszűnéséig működö t t . 
Az úriszék tagjai a földesúr emberi, va lamin t a vármegye hivata los megbízot
ta i vo l t ak . Tárgya lása ikró l jegyzőkönyvet kellet t vezetni , melyekben egészen 
közvet len módon fö l táru lnak a korabel i gazdasági és tá rsada lmi v iszonyok. 

Tekintetes N T Dominal is Szék! 
Alól meg ir t panaszo lkod ik a véget, hogy ennek előtte t iz napokka l , a föl

des Uraság ál tal elrendeltetet t , hogy egy t anu la t l an csikót a Sz. T o r n y a i pusz
t á r a vezessen, ki midőn a Szent Miklósi h idra érkezett vo lna , hogy a csikó a 
h id ra nem aka r menni, a Gondviselő meg ü tö t te a csikót, aki azomban véle 
együtt le ugra t а h idról , és őtet ugy öszve tör te hogy N a g y Sz. Miklóson ma
gának kots i t fogadni kételeni t tetet t 1 Ft . és 3Q kr . bérben, az ó l tá tu l fogva 
fel nem kelhet, és magának is semmi dolgot nem tehet : mellyre nézve esedezik, 
ha va lamel ly bonificatiot nyerhetne az Nemes Dnál is Szék ál tal . 
Az Hellység N o t a r , á l ta l 

IV. 

Beodra ( N o v o Mileševo). 

Sima Szekez beodra i lakos 
28-dik Aug. 1782-dik esztendőben 
(Vajdasági Levéltár , Toron tá l , 1782. 10. 30.) 



Beodra ( N o v o Mileševo). 

Tekintetes N T Dominál i s Szék! 
Alább meg irt, esedezik, hogy azon egész Sessio föld, 1 mellyet az ura néhai 

Vásza Vozin az első geomtrica d imensura t iokor 2 magára vet t , tőle el ne vé
tessék, és annak terhétül immuni tá l tassék, 3 az köve tkezenő okokra nézve : 

1. H o g y mint egy h á r o m ho lnapokka l ennek előtte az U r a meg ha lá lozván , 
ha t gyermekeivel együt minden házi szükségnek provis iója 4 nélkül sanyarú öz
vegységre m a r a d o t t : anny i ra is inkább . 

2. H o g y az házacskáját (mely noha már romladozó félben vagyon) az U r a s 
ság el venni és azon funduson 5 korcsmát épitteni szándékozik . 
Az Hellység N o t a r , á l ta l . 

Néha j Beodrai 
Vásza Vózinnak e lmarado t t özvegye Jéla . 

28-dik Aug. 1782-dik esztendőben 
(Vajdasági Levéltár , To ron tá l , 1782. 10. 30.) 

1. jobbágytelek — 2. földméréskor — 3. mentesíthessék — 4. ellátása — 5. 
telken. 

V I . 

Beodra ( N o v o Mileševo). 

Tekintetes N T Dominál is Szék! 
Alól meg ir t panaszo lkodik a véget, hogy az elmúlt Sz. G y ö r g y n a p tájban, 

az Uraság a házá t el foglalta, és kocsma h á z n a k ford i to t ta légyen minden 
arendalis pens io 1 nélkül , sőtt inkább, noha az h á z a t nem usua l ta , 2 még is ne-
kie robbot ta ln i kelletet, és az adójának meg fizetésére is szorga lmazta t ik , már 
pedig az Tél is közel i tvén nem tudja magá t hova vonni , mivel semmi kezde
tét nem lá t tya hogy az Uraság más kor t sma házba szállani igyekeznék: Azért 
esedezik, hogy ezen á l apo t tyá t tekintetben venni mé l tóz t a tnának . 
Az Hellység N o t a r , ál tal Peter Summar beodrai 

lakos 
28-a Aug. 1782. 

(Vajdasági Levéltár , Toron tá l , 1782. 10. 30.) 

1. haszonbérlet i kártérítés. — 2. használ ta . 

V I I . 

Beodra ( N o v o Mileševo). 

Tekintetes N T Dominá l i s Szék! 
Alól meg ir t panaszo lkodik a véget, 1. hogy a kaszálás idejében, midőn a 

fia az robot ton a kaszáját meg aka r t a verni az Uraság Inspektora ál tal kor 
bácsai veret te te t t meg. 2. hogy midőn, azon j á r v á n y betegség a Hellységben 



ura lkodo t t volna , az Uraság pa rancso la t tyá ra egésségtelensége mia t t r obo t t r a 
nem mehetet t , ismét az emiitet t fia elő h iva tván , noha annake lő t te egész hetet 
az robot ton tö l tö t te el : melyre nézve őte t a Fia öregségében el hagyni szándé
kozik. 
Az Hellység N o t a r , á la ta l Osztója Mi lan 

beodrai lakos 

28-dik Aug. 1782-dik esztendőben 

(Vajdasági Levél tár , Toron tá l , 1782. 10. 30.) 

V I I I . 

Fény (Foeni, R o m á n i á b a n ) . 

Tekéntetes Nemes Vármegye! 
Alább ir t t lakosok fájdalmassan panaszolkodni kénteleni t te tnek, hogy ro-

bottál is n a p o k a t , mellyeket földes U r u k n a k az magaz inuma épit tetésekor le 
szolgáltak, semmi ref lexióban 1 nem akar ja venni , melly hí jában, és ingyen tet t 
munkájuk következendőkbül á l ló : ugy min t : 

1. L ipováru l két száz köbö l 2 meszet egy izben, más izben pediglen mintegy 
300 köblöt . 

2. H a t v a n ezer éget. téglát és 70.000 válugot To lvád iá ru l . 
3. ö t v e n ezer sindelt és 80 kocsi k a r ó t Páncsovárul , nem kü lönben : 
4. Fát is p ros tyá t Káránsebesrül hoz t anak , és száz féle illyen szolgála tokat 

naponkén t kénteleni t te tnek tenni és ugy hogy ha még valamel ly ik közülök 
kéri , hogy legalább egy vagy más fél n a p o t engedne az maga dolgára , és mun
kájára egy hétben, tselekszik, hogy egy felől ka toná ja , más felől maga az föl
des U r u k ingeiket tes tükrül le t ipázza , és 

5. Az Ibe r l ando t , 8 mellyet földes U r u k t u l 1007 í r t ban exarendá l tak , ugyan
is már 607 for in toka t megfizettenek, nem tudják micsoda okra nézve kaszá
m n a k kaszálóikat . 

Azér t mélly alázatossággal esedeznek az Ttes Nemes Vármegye kegyes szine 
előtt , hogy ezen igazságta lanságokat kegyessen invest igál tatni , és bölts it i letet 
nékik szolgál tatni , és le szolgált robot tá l is nap ja iknak bonificátioját rendelni 
méltóztasson. 
N a g y Becskerek, 8-a Aug. 1782. 

Fény helség lakossal közönségessen 
(Vadjasági Levéltár , Toron tá l , 1782. 7. 171.) 

1. figyelembe — 2. űrmér ték , melynek nagysága t á j ankén t vá l toz ik — 3. 
Ü b e r l a n d : a földesúr és a jobbágy közösen használ t földje. 

I X . 

Fény (Foeni, R o m á n i á b a n ) . 

Tekéntetes Nemes Vármegye! 
Mivel minden élelmünket és adózás inka t kereskedéssel vevésünk és el a d á 

sunk ál tal széllel az országban meg szerezni szok tuk ; melly eő Felségétől is 
nékünk kegyelmesen megengedtetet t , hogy szabadon bizonyos passus levelünk 



mellett já rhassunk: itt mi okra va ló nézve nem tudom? Fen hellységnek mas-
tannyi földes U r a el mul t t Április ho lnapnak napja iban engemet passus leve
lem mellett minden ok nélkül á mint Hel lyszég birája, és két jelen levő I n -
zsellér 1 u r ak ny i lván va ló bizonyságot tesznek, le h ú z a t v á n keményen megh 
pá lczáz ta to t t , és azonnal az Hellységből ki ha j t a to t t . Mel lyet tsak hamar já
ban a lázatos memoriá l i s levelem 2 á l ta l az TTes N s . Vármegyénél már dete-
g á l t a m ; 3 de mivel ra j tam el követe t t verettetése u tán min ekkorá ig nagyon be
tegeskedem, semmiképpen meg jelenni tőlem ki nem telhetet t . 

N a g y alázatossággal ezen gya láza t és törvényte len tselekedetnek orvoslása 
vigett az Ttes N s Vármegyénél esedezem, méltóztassék illy sérelmes ügyemben 
segedelmét nyúj tani , és kegyes assis tent iával 4 m ind ezeket v id ica ln i . 5 Melly 
eránt is kegyes resolut ióját 8 el v á r v á n a lább ir t t minden tisztelettel ma rad o k 
Tekéntetes Ns Vármegyének 

Aláza tos szegény szolgája 
Mojses Sámuel maka i zsidó 

N . Sz. Mikos die 26-a Aug. 1782. 
(Vajdasági Levél tár , Toron tá l , 1782. 9 / 1 . 61.) 

1. mérnök — 2. panaszlevél — 3. fö l tá r tam — 4. közreműködéssel — 5. 
megtorolni — 6. döntését . 

X . 

Fény (Foeni, R o m á n i á b a n ) . 

Anno 1782 die 12-a mensis Septembris in Possessione Fény, ad mer i tum ins-
tan t iae verberat i Judae i Makoviensis Samuelis Mojzes perac ta est inquisitio se-
quens . 1 

De eo u t rum? 
Val l ja meg a t anú mi okbul? avagy igaz-e, hogy fényi földes u r Mocsonyi 

András u r a m azér t vere t te meg Samuel Mojzes nevezetű m a k o v a i zsidót, mi 
vel az helség uczáján dohányzo t t ? 

. . .Primus testis Za r i a Zs ivánov a n n o r u m circa 33-ia G.r .n .u . 2 Poonis Fény 
judex , 8 

ad 1. Vallja, hogy az zsidó, midőn bejött vo lna az Helységben elsőbben is 
jelentette magá t az t anú házáná l , de az t anú oda haza nem lévén, el ment a 
kis biróval földes ur Mocsonyi u r a m szál lásához, ahol a t anú is jelen vol t és 
a t a n ú n a k szeme l á t t á r a bé ment hozzá a szobájába, hogy szabadságot kérne 
tőle holmi nyer bőröket az helységben öszve venn i : de az Földes ur meg nem 
engedvén néki , ki ha j to t ta a szobájábul. K i méne a n n a k u t á n n a a zsidó a 
konyhá ra , meggyújtván o t t an a p ipá já t ; a földes ur is kevés v á r t a t v a u t á n n a 
indulván, midőn a zsidó észre vet te volna , hogy a konyha felé sietne, minek 
előtte dohányozn i kezdet t vo lna , a pipáját m a r k á b a szor i t tván , a zsebébe 
nyomta , hogy a földes ur észre ne vegye; a n n a k u t á n n a sok izben kezde is
mét könyörögni a zsidó, hogy engedné meg néki a fa luban járn i , és holmi bő
röket nyereségre öszve venni . Ezen sok kéréssei u t á n parancso l ta a t anúnak , 
hogy a zsidót verné ki a falubul , de a t anú az t nem tselekedte; hanem annak 
u t á n n a a földes ur a zsidót le v o n y a t v á n meg pá lczáz ta t t a , de se az t nem tudja, 
hány pá lczákka l vere t te t te meg, se pedig az t , ha va l lyon a meg gyújtot t p i 
páér t vagy pedig azért , hogy a faluban bőröket a k a r t öszve venni . 



Secundus et tert ius testes Leopoldus Uber t i i superior locumtenens, et geo
metra camerilas, пес non Franciscus Richter aeque geomet ra : 4 egyenlőképpen 
irallyák, hogy az fényi földes urná i az deu t rá l i s 5 időben ebéden lévén, az ebéd
nek vége felé lá t ták , hogy a kérdésben ve t t zsidó, bé jöt az ebédlő szobában, 
m u t a t v á n passussát, és szabadságot ké rvén tőle, hogy a fa luban j á r h a t n a bő
röket vásár lani , kérésének Mocsonyi földes ur helt nem adván , k i ha j to t t a a 
szobábul, és maga is kevés v á r t a t v a ki menvén a zsidót, nem tudják mi okbul 
le vonya t t a , és hány pá lczáka t vere t te te t t ra j ta az t sem tudják. Va l lyák t o 
vább , hogy a midőn ver ték vo lna a zsidót Mocsonyi u r a m n a k apóssá szemére 
vetet te , hogy mért veret te t i meg a zsidót ol ly á r t a t l anu l . 

Sig. Anno , Mense, die Locove ut s u p r a 6 

per I. Co t tus Toronta l iens . O r d . J u d l i u m 7 

Josephum Buday mp . 
et ejusdem I. Co t tus V. Jud l ium 

A n d r e á m Simonyi mp . 

(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1782. 9 / 1 . 65.) 

1. Mojzes Sámuel maka i zsidó kereskedő panasza nyomán készült vizsgálat i 
j egyzőkönyv. — 2. A görögkeleti , p ravosz láv val lás h ivata los rövidítése (nem 
egyesült görög szer tar tású) . — 3. Fény község 33 év körül i bírája. — 4. A 
második és h a r m a d i k t anú , földmérő mérnök . — 5. Jelzet t . — 6. Kel t , min t 
fent. — 7. Judex nobil ium = szolgabíró rövidítése. 

X I . 

Klek. 

Tekintetes Feő Biro U r ! 
Szintén két hete készen, hogy kléki knéz kis b i roval edjütt rend nélkül lo

va ima t el v ivén, és fo r spon t ra 1 ha j tván becséi V. Biró és El leméri eskütt u r ak 
kal Neuz in ra , tö r tén t hogy é j tzakák idején az u ta t el vesztvén, addig nya r 
gal tak , mig Botosra bé ta lá l tak , és o t t há lván , más n a p megint az én lovaim 
mentek Botosról Neuz in ra , mind addig , ugy hogy más napon egyik azok közül 
s. v . 2 megdöglöt t , mel lyér t Ígértek nékem 48 for in toka t . Ezzen nyava lyámbó l 
a láza tosan instálok, kérdeztessék meg a k n é z , s miér t ha j to t t rend nélkül és 
k á r o m a t téri t tse vissza m a r a d v á n tekéntetes Feő Biró u r n á k 

a láza tos szegény szolgája 
Bunya T o d á n 

kléki lakos. 

(Vajdasági Levél tár , Toron tá l , 1784. 36. 57.) 

1. Lovas fuvar, előfogat előállítása. — 2. A „sit venia = engedelmet, bocsána
to t ké rek" rövidítése. Az i l let lennek t a r t o t t szavak elé szokták írni . — 3. A 
falusi bíró szerb és román neve. 



Inc ly ta Universitas P a t r o n i Grat ios iss imi! 1 

1-mo: Tekéntetes Nemess Vármegye előtt a láza tosan jelentyük, hogy ra j tunk 
olly kemény veréseket tesznek, mig a k o s a k u n k 2 mind le szakadoz az 
há tunkró l . 

2 - 0 : Száva Peri dolgozott 33 n a p o k a t a földes u m a k , a C a m a r á n a k * pe
nig 18. napo t és még 26 n a p o k a t a k a r n a k do lgoz ta tn i . 4 

3 - 0 : Bá rány dézmálásban igazságtalanul c o n t r a b a n d o z t a t n a k . 5 

4 - 0 : Midőn m á r nyomta tn i 6 lehetett volna , nem engedtetet t , sőt szintén éhei 
hálásra ju tván dologra ha j to t t ának , és 3 napo t egy más u tán dolgoz-
t a t t a n a k és rongál tanak . 

5 - 0 : P a k u l á r Mihályt meg fogadta a földes ur, hogy dolgoztasson mint 
mester ember és minden n a p r a kr . 2 4 7 fog fizetni, de 20 n a p r a egy 
for in tot fizetett és azu tán húszon öt pá lczáva l b ü n t e t ő d ö n . 

6 - 0 : Mihá ly Mohán t a p a n d u r ok nélkül meg kö tözvén a knéz házáná l 
2 n a p kö tve t a r to t t a , csákánnyal rongál ta . 

7-mo: A dologban semmi pihenést nem engednek, ennünk rendes idején nem 
hagynak . 

8 - 0 : H a az ökör a szántásban el dőlt , azt mondja a földes urunk , hogy 
hajtsuk a mig egy sem m a r a d . 

9 - 0 : Midőn rabo t ra men tünk a l ovaka t ki bo tsá t tan i nem engedtetet t sőt 
egész n a p kötve éhezett . 

lO-o: Mü a lázatosan jelentyük, hogy minden adósságokat ki fizetvén egész 
falustól el megyünk, 8 de ezen földes u r a t nem szolgállyuk. M a r a d v á n 
Tekéntets Nemes Vármegyének 

8-va Aug. 1782. Aláza tos szegény szolgáji 
Klecki helység közönségesen 

(Vajdasági Levél tár , Toron tá l , 1782. 7. 170.) 

1. A vármegyei t iszt ikar h ivata los megszólí tása: tekintetes vármegye, legke
gyelmesebb pa t rónusa ink! 
2. valószínűleg kosulyánk = ingünk. 
3. Az új földesúr előtt a bécsi K a m a r a vol t Klek község földesura. 
4. Arró l lehet szó, hogy a jobbágyra kötelező évi 52 n a p igás robotból Száva 
Peri a k a m r á n a k mint régi földesúrnak ledolgozot t 18 napo t , az új földesúr
nak, Lázá r Lukácsnak 33 napo t , és az egynapos t a r tozás helyet t 26 napo t 
követel tőle. 
5. Tíznél kevesebb bá rány u tán is erővel elvisznek egyet. 
6. Csépelni , á l l a tokka l k i tapos ta tn i , k inyomatn i a l ea ra to t t gabonát . 
7. Kr . vagy xr.' a k ra jcárnak , a for int h a t v a n a d részének a rövidítése. 
8. Az U r b á r i u m , bizonyos körü lmények közöt t , megengedi a jobbágynak azt , 
hogy adósságának rendezése u tán más helyre költözhessen. A klekieknek 
már pár h ó n a p u tán elegük van az új földesúrból, azér t a k a r n a k , mint azt 
tudjuk, a H a t á r ő r v i d é k r e köl tözni . 



N a g y és Kis T ó r á k (Begejci). 

Inc ly ta Univers i tas , Domin i Pa t ron i Grat iosissimi! 
Aláza tosan je lentyük T. N m s Vármegyénk kegyes U r a i n k n a k : 

l - o : Nin t sen annyi ma rha legeltető hel lyünk, az holot t is csak a lova inka t , 
mellyekkel éjjel nappa l fo rspontozunk hol legeltessük, sőt a mü izl 'azunk 1 

még csak az helység s. v . sertésseinek sem elégséges. 
2 -o : Azon marha legeltető helyett is az helység földjiből szakasz to t ták , mely-

lyért két rendbéli po r t ió t f izetünk. 
3 - 0 : A z holot t a ma rha legeltető hel lyünk vagyon , o t t an semmiképpen ku ta t 

csinálni nem lehet, sem penig délire annyi számta lan m a r h á t Bégére h a j 
tani , mivel igen messzére vagyon , innen következ ik az , hogy a mü mar
háink nap jában egyszer isznak vizet , melly szomjúság mia sokszor, mar 

há ink s. v . el döglének, és el pusz tu lnak a szojuság miá. 
4 -o : N é k ü n k N a g y T o r á k i a k n a k az hol m a r h a legeltető hel lyünk vagyon 

azon hely a T . Urasság földje, mellyet eddig 225 for in tokban t a r t o t t u n k 
a Ren t A m t o l , 2 de most T . Földes U r u n k n a k 1000 for in tokot f izetünk és 
a m a r h á k n a k ho rdova l v iszünk vizet . 

Melly a láza tos reménkedésünk u t á n v á r v á n a kegyes a tya i választ vagyunk 
és m a r a d u n k Tk t s N m s Vármegyének 
Torna G r u b á n nagy biró a lázatos szegény szolgái 
Mihály Bibu, Sztrájna Ki to r i ty Lázá r H o k a nagy bi ró , 
M á r m i n k o Mihutz , János Alászu, Mihá ly J á k o b , 
Stéfán Demián esküitek J o v á n Kresz tuzk, 
és egész Kiss-Toráki helység N i k u l a Csiresán, 

Drago j P á n esküttek 
és egész N a g y - T o r á k i helység. 

(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1783. 13. 143.). 

1. Legelő, ahová a jószág kijár ( izlazi) . — 2. Az udvar i k a m a r a u rada lmi in-
tézősége. 

X I V . 

N a g y T ó r á k (Begejci). 

Mü k i k alábbis fel Í r a t t a t t unk ugj min t N a g j To rák i Helység adjuk t u d t á 
ra mindeneknek a k iknek illik, hogj mü mivel eddig is magunko t Ftelséges 
Koronás boldogul országlo Császá runknak szo lgá la t tyára köteleseknek t a r to t 
tuk, t a r t yuk , és ta r tan i i s akar juk , k íván juk tehá t ezutánnis hogy eő Felségéhez 
mégis igazabb és hivségesebb szo lgá la tunka t meg mutassuk, és meg esmértes-
sük a mü kegyelmes Elől járóinkal is, mü magunkban egy szivei lélekkel el vé
geztük mind nagjok és kicsinek, hogj mü az mü Felséges koronás boldogul or
száglo Császá runknak mi l i ta r i s 1 hiven szolgálni k ivánó népei utolsó csép vé
rünkig készek vágjunk és leszünk is a láza tosan remélkedvén, hogj az mü laó 
he l lyünkön szolgá lha tnánk. H o g y ha penig igy nem engedtetnék, t ehá t innetig 
el menni készek vagyunk csak viszont reménkedünk, hogj egész helységünk egy 
hellyben telepíttessék le. Melly fent irt dologról adjuk ezen helységünk pecséty-



tyével megerőssit tetett obl igator io-Test imonial isunkat .* K ö l t N a g j T ó rák o n . 
24-ta dec. 1783. 

N a g y T o r á k i b i rák , esküt tek, és mind az egész 
helység, nagjok, kicsinek, gazdagok, szegények 

közönségesen. 

(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1783. 18. 141.). 

1. a H a t á r ő r v i d é k keretébe t a r tozó jobbágyok és k a t o n á k elnevezése. — 2. 
kötelezvény levelünket . 

X V . 

Óbesenyő (Besenova Veke, R o m á n i á b a n ) . 

Tekintetes Nemes Vármegy*, Kegyes U r a i m s P a t r o n u s a i m ! 
Alázatossan kénte lenét te tem az Tekintetes Nemes Vármegyéhez folyamod

nom a véget t : hogy mineku tánna az Padé i t i sz ta r tó Mesteri János u rammal 
meg a lkud t am vo lna 400 d a r a b juhokra , hogy elles lő t t hai tassa el, mellye-
kér t 10-a Már t i i maga juhásszát küldvén, a mel lyek te t tszet tek a juhászoknak 
ki vá loga tván el h a i t o t t a k Padé ra , mellyekkel m a g a m is el mentiem, és o t t 
helben Tisz ta r tó u r ammal háromszor meg olvasván, a k k o r egyet sem vete t t 
vissza, hanem a n n a k u t á n n a motskos leveleivel vénségemet h á n y v á n szememre, 
mint ha más juhokka l meg t sa l tam volna , fenyegetett , hogy vineket , és nem 
czigár j uhoka t a d t a m ötvenig va ló t , mel lyér t az h á t r a m a r a d o t t 395 ft 20 
kr t meg nem fizeti még más juhoka t nem adok , melly leveleire más ötven 
da rabo t ha i tván h a r m a d napig o t t t a r t o t t a m , de ha rag jában egyet sem ve t t 
el, ismét haza ha i t a t t am, m o n d v á n nékem más juha im nintsenek, hanem az 
mellyek nem tetszenek, h á n y a ki az U r és azoké r t ne fizessen, de se juha imat 
vissza nem ad ta , se ki nem fizetett , már ötször v o l t a m nála , de tsak az t feleli, 
ő nem bányó ha husz for inton veszem is pár já t , adgyak néki o lyanoka t , min t 
ő kivan, vagy még hetven d a r a b o k a t vissza n m veszek egy pinzt sem ád, 
holot t mindnyá joka t az maga jegyeivel jegyezte és az b á r á n y o k a t ki her i l te t te , 
ha ugy aka r t , miér t nem a d t a mindgyár t vissza, mér t t a r t ó z t a t t a mind jószá
gomat mind p inzemet két ho lnap tu l fogva, nékem annyi költséget s fáradságot 
okozván . 

Mel lyre va ló nézve a lázatossan fo lyamodom az TTes Nemes Vármegyihez , 
méltóztassék ezen elől számlál t súlyos panasz ima t szivire venni , és bölts Ítélet 
s ha tha tós tehetsége szerint fönt nevezet t Padé i T i sz t a r tó u r a m a t , azon há t r a 
m a r a d o t t 395 ft. 20 kr . ki fizetésire ösz tönözni . Mely gra t iaér t m a r a d o k 

az Tekintetes Nemes Vármegyinek a láza tos 
szolgája 

Ma tea Guranof 
O h Besenyői lakos 

(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1782. 9. 37). 



Szőreg (Magyarország) . 

Tekéntetes Nemes Uraság Széke! 
Alul fel jelzet tek személyük, hogy emlékezik Tekénte t tes Nemes U r a 

ság Széke a r ru l , hogy minémü nagy szorulás légyen helységünkben szá
razság időben is, annyiva l inkáb nagyobb v izáradáskor , ugy annyi ra , hogy 
vetéseinkben marhá ink szörnyű k á r o k a t tesznek, és ha kaszá ló inkra nem 
eresztenénk éppenséggel el vesznének. E r r e va ló o k r a nizve mély a láza
tossággal könyörgünk , hogy azon 100 jugerum 1 d a r a b földet, mely nem 
régenten az Über land tbu l R a t h u r a m n a k exc indá l t a to t t 2 helységünknek 
nagy k á r a vót , nékünk azon a rendában mellyben R a t h u r a m t a r t y a bo-
csajtani mé l tóz ta tnék jeles o k o k r a va ló nizve. Et qu idem 8 

l -o Min t hogy ennek előtte nem egy ember bir ta , hanem egész helség. 
2 - 0 Viz á radáskor egyéb száraz hely nincs a h o n n a n a falu szolgálhasson mi

dőn vagy o r d i n a n c z o z 4 vagy Uraság , vagy Eő Felsége tisztjei helysé
günkben érkeznek. Melyér t midőn a lázatos szivvel kérjük Tet tes N e m e s 
Uraság Székét, hogy nem csak az eddig va ló csekélységünkbn vagy hadni 
bennünket , hanem a Publ icumot , a P r i v á t o m n a k 5 elejben tenni mél tóztas
sék, anná l inkább is hogy R a t h u r a m kereskedő ember lévén nem szorult 
azon csekély földre, mely nélkül telyességgel mink el nem lehetünk, azon
ban ha eddig a nélkül el lehetet , ez u tan is, a midőn az helységnek nagy 
k á r a következhetne , el lehet. 

Többny i re t apasz ta l t uri malasz t iban a jánlo t tak azon főképpen ese
dezvén hogy ezen ins tant iank" foganatos légyen, örökös engedelmességgel, 
és hivséggel m a r a d u n k 
Söreg die 9-a J a n u a r . 1783. 

a láza tos szegény szolgái, és 
jobbágyi Söregi lakosok. 

(Vajdasági Levél tár , Toron tá l , 1783. 19. 21). 

1. ho ld — 2. k ihas í t t a to t t — 3. mégpedig — 4. előfogatot ad — 5. közös
ségit az egyéni elé tenni — 6. kérvényünk . 

X V I I . 

Nagyszen tmik lós (Sanikolaul Mare , R o m á n i á b a n ) . 

Tekinte tes Nemes Vármegye! 
Tetemes keservemnél ki terjeszteni kényszer í t te tek a Tekintetes Nemes Vár

megye e lőt t ; miképpen ezen folyó esztendőben Sz. János h a v á n a k 3-iknapján 
az földes u raságnak Bandur ja , egy Joscha nevezetű város eskütyével edgyüt t 
h á z a m h o z jővén, engemet hogy köve tkezendő n a p , melly hétfőn va la a Vizesdai 
pusz tá ra robo t ra mennyek, elől szóli tot t légyen; Mely pa rancso la tnak , nem 
hogy meg gátolója lenni kévánkoznék , hanem éppen akko ron leg kevesebb 
kenyerem házamná l sem lévén, a meg ir t B a n d u r n a k igy feleltem: Bará t im! 
Én robo t ra t a r t o z ó nap ja imat többnyi re már (amint gondolom) le do lgoz tam, 
tekéntsétek az t , hogy házamná l tsak egy falat kenyeret sem ta lá lná tok , ho lnap 
a ma lomba mennem kellene, hi játok inkább azon svábot , kinek a földes u r a -



ság földemnek felét á l ta l ad ta , máskor én is köteles szo lgá la tomnak meg gá-
tolója s há t rá l t a tó ja lenni nem k ivánok . D e mivel a Bandur viszszálá : H o g y 
mind ezen o k o k n a k mia t t a a földes ú rhoz mennyek, véle együt t azonna l el is 
mentem, de a földes urná i senkit o d a haza nem t a l á lván , vissza térni a k a r t a m , 
ezt észre vévén az esküt t Jöscha, nem eresztet t hanem a knézhez h ivot t , 
ahová ismét vélek együt t el indul tam, s u ton nem t u d o m mi okbul (hihető 
hogy részeg va la , mivé} a fiam. korcsmáján h a t icze bor t meg ivot t ) Joscha 
eskütt reá k iá l ta a B a n d u r r a : Üssed úgymond Jev rem haj tsad ő te t ; Ezen szóra 
Jevrem b a n d u r el anny i r a bo t tyáva l el ver t , hogy ezt ra j tam összve zúzván , 
más ikával is ü tö t t , s ver t , és tsunyájul meg vérze t t légyen, sőtt Isten tudja mi t 
tet t volna továbbra vélem, ha tsak (a mint az ide rekesztet t Inquis i t io v i lá-
gossan m u t a t t y a ) mások ál tal térdei alól, s kezei közül k i nem r a g a t t a t t a m 
volna . így a knézhez nagy nehezen el verődvén, ez azt felelte, hogy mennék 
dolgomra , mivel néki vélem semmi köze sem lenne; Én azér t h a z a indu l t am, 
de az u tczán ismét verni elől kezdet tek, s hunczfuth s más egyébnek nevezvén, 
s k iabá lván engemet; Sok tsatáj im u tán tsak ugyan h a z a mentem, már ezen 
dologrul többet nem is gondolgodván . És ime az u t á n n a következe t t kedden 
a vásárba menni a k a r v á n , az Uraság házáná l k in t ülő Bandur ál tal megra-
ga t t a t t am, és a földes U r elejibe v i t t e t tem, ez iszonyú sz ida lmakkal , s majd 
tsak tajtékos méreggel habozó szájával reám r o h a n v á n engemet ki ve te t t az 
ambi tusra , egy hosszú spárgát h o z a t v á n u t á n n a m mel lynek egyik végét egyik 
bajuszom végére, másikat más ikára kö tvén a falba álló két szögre fel húza
to t t , s ol ly fá jdalmak, s k inok közöt t két ó ráná l t o v á b b o t t t a r t a t o t t , hogy ha 
kés a k a d h a t o t t vo lna kezembe, magamba ü tn i kénszer i t te t tem volna , mivel, ha 
az egyik végén bajuszomnak segítettem fel ágaskodván l ábam ujjaira, a másik 
annyiva l keményebben húzódot t , emezt ismét emelvén, a másik ráncz igá l ta to t t 
fá jdalmasban, végre hogy m a g a m o n segédletnek a ná l am lévő pá lczá t is le 
eresztet tem lábaim alá, de még keservesebb va la , mer t ez hemperegvén, any -
nyival inkább ingadozással fá jdalmat okozo t t . Ol ly hosszas kínjaim u t á n el 
botsáj tván igy fejeszte bé ra j tam tet t harag já t a földes U r : N o hal lódé most 
meny haza , és ezen dolgot senkinek se mond, senkihez p a n a s z r a ne meny, 
mert máskor az o r roda t fura tom keresztül , és ugy annál fogvást akasz ta t lak 
fel tégedet . 

Mind ezekre nézve a lázatossan esedezek a Tekintetes Nemes Vármegye 
előtt , méltóztassék ügyemet fel venni , és az i l lyetén h a l h a t a t l a n kegyetlenség 
ellen engemet ennek u t á n n a s vélem együt t ne t a l á n t á n más szegény adó fize
tőket kegyes pa t roc in iuma ál ta l mego l t a lmazn i ; védelmezni , mely kegyességéért 
a T . Nemes Vármegyének m a r a d o k 
Sz. Miklós die 7-a septembris 1782 

fő haj tó a lázatos szolgája 
I r imia N e p o t h N a g y Sz. Miklósi lakos 

(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1782. 8. 12). 

( X V I I — X I X - b e n a panaszlevél a lapján lefo ly ta to t t t anúkiha l lga tás jegyző
könyvé t közöl jük) 



Anno 1782. die 17-a Aug. in oppido N a g y Sz. Miklós penes Commissionem 
D . S. V. Comit is sequens perac ta est Inquis i t io . 

De eo u t rum? 
1-0: Le te t t hite u t á n va l lya m e g . a T a n ú : tudja-é, lá t t -é , vagy ha l lo t ta -é , 

hogy június h o l n a p n a k 30-ik napján , mely va sá rnapon vala , I r imie N e -
po tho t az Uraság Bandur ja , egy Joscha Pave l nevü esküttel együt t ra-
bo t t r a h i t t a volna? H a ugy 

2-0: Lá t ta -é , hogy megnevezet t I r imie N e p o t o t a Bandur Joscha esküttnek 
ingerlésébül el anny i ra agyba, főbe, ver te , hogy a fejét is bé tör te volna? 
— S mi okbul eshetett ez beszéllye el. 

3-0: Jelen vol t é a t a n ú midőn köve tkezendő kedden Ir imie N e p o t h a vásár 
ban a k a r v á n menni , az Uraság Bandur ja ál tal meg ál l i ta tot t , és bé haj
t a to t t , az u tán a földes U r ál tal bajusszánál fogvást egy fa lban álló 
szegre fel akasz ta to t t ? H a jelen vol t 

4-0 : Igaz léikére minden félelem nélkül va l lya meg, és c i rcumstant iá l i ter be
széllye el a do lognak elejétől fogvást va ló minémüségét egész végezetig? 

Pr imus testis Ferd inandus Genz l I . Regimenis Wür temberg ian i Vigil ia-
rum Magister a n n o r u m circa 47 R o m . C a t h . sub eo cui adstr ictus est 
ju ramento fa te tur Ad l - m nihil . A d 2-m nihil . A d 3-m. A t anú ugyan 
arrul semmitsem tud , hogy ki á l ta l , és miképpen h iva t t a to t t vagy haj ta
to t t volna a földes U r eleibe I r imie N e p o t h , hanem ad 4-m egy Majka 
nevü k á p r á l y a a Fátenshez, hozzája szaladt , nagy nevetve m o n d v á n a 
T a n ú n a k , hogy tsak h a m a r menne véle, ol ly újságot, melyhez hasonlót 
még soha sem lá tha to t t , fog muta tn i nékie, azér t a Fatens el méne és a 
káprá l egyenessen a földes U r h á z a h o z vezet te , ahol I r imie N e p o t o t a 
strázsa h á z n a k folyosóján, egy falba álló nagy szegre bajuszánál fog
vást fel akasz tva ta lá l ta , k inek lába a la t t egy hasáb fa vol t téve, de azt 
nem tudja a T a n ú , hogy azon fa mi okbul let t légyen oda helyhesztetve, 
meg lehet, hogy ta lán mindét ig o t t szokot t ál lani , hanem azt igaz lelkére 
va l lya , hogy jó fel va la húzva bajusza mind a két végére spárgát lévén 
kö tve aki t mint egy fél fertályig nézvén a Fatens el ment , a k á p r á l t még 
ot t h a g y v á n m a g a u tán . 

Secundus testis J a n k ó Boszin a n n o r u m cca 40. Incola Sz. Miklósiensis 
et Antonius Kerpeniszán tert ius testis, a n n o r u m cca 54, G. R. N . U. , 
desposito corpora l i j u ramen to fa tentur ad l - m nihil , ad 2-m Igenis lá t 
t ák ezen Fatensek midőn Ir imie N e p o t o t Jevrem R o t a r u nevü bandur ja 
a földes U r n á k az u tcza közepén közel a knéz házához huszta von ta , 
hanem azt nem lá t t ák midőn ver te vo lna , elég az hogy a bo t tya mely jó 
vaskos va la , el vol t m á r tö rve , és ismét uj bo to t fogott föl, azzal is verni 
aka rván , de Ir imie nem szenvedhetvén m á r veréssét a b a n d u r n a k az ha 
jába kapo t t , ez ismét erősebb lévén Ir imiénél , őtet a földre vetet te , a 
csizma sarkáva l rugda lván áb ráza t tyá t , ugy hogy meg is vérez te jó for
mán , mert az első t a n ú n a k , J a n k ó Bozsimnak a n a d r á g r a is cseppent a 
vére ezt l á tván a fátensek nagy erő szakkal t u d t á k ki húzni keze alól 
a b a n d u r n a k őtet ki az első t a n ú n a k a lábá t meg fogva, könyörögvén 
néki hogy ne engedné már őtet t ovább kinozni a b a n d u r n a k . Ad 3-rti et 
4-m nihil . 



Quar tu s testis Nikola . Phi l ip a n n o r u m cca 44. jura tus oppid i N a g y Sz. 
Miklós, G. R. N . U . deposi to praevie ju ramen to fa te tur ad 1-m nihil , 
ad 2-m. Ezen t anú J a n k ó Bózsimmal együt t a deutrál is időben ki külde
tet t a mezőre, hogy Antón i Kerpen izsánnak a k á r á t megbetsülnék, a hon
nét hogy együtt vissza jöt tek vo lna , messzirül l á t t a a Fatens , hogy I r i 
mie N e p o t o t Jevrem Ro tá r iu b a n d u r bo t tyáva l agyba főbe ver te , kikhez, 
hogy közelebb érkeztek, látá, hogy a b a n d u r kezébe két bot va la , egyik 
törö t t a másik egész, itt is verni a k a r t a . I r imiét a Bandur , de ez hajába 
kapo t t néki , hanem a b a n d u r erősebb lévén, és őtet a földre ütivén a 
csizmája sa rkáva l rugda l ta á b r á z a t b a n ugy hogy a vére is folyik vala 
nékie, ezt l á tván a Fátens a többiekkel nagy nehezen t u d t a széjjel verni , 
és bontan i őket . Ad reliqua nihil. 

Qu in tus testis Petrus Müller annorum 38. R. Cathol icus judexcom-
munitat is germanicae M. Sz. Miklosiensis fa te tur ad l - m nihil , ad 2-m 
aeque nihil . Ad 3-m A tanú nem tudja igazán ha kedden e vagy mikor 
vol t az deutrál is dolog, hanem elég az ahhoz , ogy éppen akkor a dézs-
mabéli contractus eránt bé ment a T a n ú a földes Ú r h o z J o a n n Lenhard 
esküttel , Ca r l Puchol tz , Henr i ch Esperinth, Georg Ludvich, Jacob Czen-
czisszel, és H e n r i k Je rmennal együtt , mindőn Ir imie N e p o t h oláh ember 
már a bajuszánál fogvást fel va la akasz tva ; innét ad 4-m igaz lelkére 
va l lya , hogy a meg nevezet t embernek mind a két végére bajuszának 
spárga va la kö tve , melly spárga ismét a z ambituson egy fogason lévő 
két szegre va la kö tve jól huzóssan, mer t midőn Ir imie beszélni a k a r t is 

nem lehetett tüle, ha tsak jól a lába ujja hegyére (amit alig tselekedhe-
tet t meg) mivel ha egyik részén a szájának engedet t , a másik húzódván 
a spárga által fá jdalmasabban r án t a tódo t t , azér t egy pá lczá t te t t a lába 
alá hogy szenvedéssé könnyebb légyen, és így igazi lelkire mondja a t anú , 
hogy Ir imie ké t orráig , mert 7 órá tu l fogvást 9 óráig, melly időben a T a 
nú mindét ig jelen va la , ugy függött , hanem ezután el végezvén dolgát a 
Fatens semmit t ovább a dolog felől nem tud mondan i . 

Super quibus praesentes nostras damus l i t teras t e s t i m o n i a l s , 
Sigl. in. oppido N . Sz. Miklós, die 7-a sept. 1782. 
Joannes Vörös I. Co t tus T o r o n t . V. Jud l ium mp . 

Sigismundus Zo lnay de eadem ejusdem I. Co t tus jurassor mp . 

(Vajdasági Levél tár , To ron tá l , 1784. 33 . 47) . 

X I X . 

A n n o 1783 die 8-a Már t i i in oppido N a g y Sz. Miklós I. Comi ta tu i To ron -
taliensis ingremiato praesens magistralis inquisitio jux ta subnexa deutra l ia 
punc ta est. 

De eo u t rum? 
1-mo: Tudja é vagy lá t ta é a T a n ú Ir imie N e p o t o t N a g y Sz. Miklósi lakost 

már elmult t 1782-dik esztendőben meg eset június h o l n a p n a k 30-dik 
napján , ki, s hol , és miképpen bajuszánál fogvást akasz to t t a fel? 

2 -do : N e m d e ezen kegyetlen tselekedetet a földes ur N a c k o Kristóff p a r a n -
tsolta, és ugyanennek a k a r a t t y á v a l , s jelenlétiben meg is tör tént? 
Testis Vásza Popovi t s annorum circa 26. incola M. SZ. Miklosiensis 
G. R. N . U . deposito praevie corpora l i j u ramen to fa te tur ad 1-mum. 



E Fatens azon üdőben a földes U r N a c k o Kris toffnak pandúr ja lévén, 
jelen va la midőn Ir imie N e p o t o t t bajuszánál fogvást két felől két spár
gára fel akasz to t ták , sőt e t anú k ö t ö t t e egyik végére bajuszának a 
spárgát , a más ikra pedig Mihaj lo Rajts i ty , ki még most is pandúr ja a 
földes U r n á k . Maga pedig ad 2-m a földes U r mindenkor jelen va la 
és egyedül az eő pa ran t so la t tyábó l tselekedték ezen deutrál is kegyet
lenséget, mivel m a g o k n a k az ily ha lha t a l an büntetés soha eszekben sem 

tűnhete t t vo lna . H o z z á teszi az t is Fatens , hogy a földes U r a tör tén
teknek idején mellet tek alván önnön maga t an í to t t a és igazgat ta a ta
nút tá rsával Mihaj loval edgyüt t , miként kellessék tudn ia illik nekik 
a bajuszt megkötvén fel függeszteni. 

Super quarum praev io m o n d ó per nos perac ta inquisit ione has damus 
Li t teras test imoniales. Sig. anno , die, locove quibus supra. 
Joannes Vörös I. Cot tus T o r o n t . V. Jud l ium m p . 
Sigismundus Zo lnay de eadem ejusdem I. Co t tus Tor . jurassor m p . 

(Vajdasági Levél tár , Toron tá l , 1784. 23 . 104). 

X X . 

Újbecse (Nov i Bečej). 

Alábbi is meg ir t t ezen levelemnek rendéivel adom tu t á ra az k iknek illik, 
és igaz lelkem ismeretivel a tes ta lom, hogy midőn elmúlt december ho lnapban 
t isztelendő Uj Becsei plébánus ur tul ugyan Uj Becsei Földes Uraság t isztar-
tójához T a p k a Mihá lyhoz k ü d d e t t e m vo lna az elmúlt Angar iá ra illő pénznek 
fel vételére, akoron T a p k a Mihá ly jelentésemre igy felelt, Deminek a p a p n a k 
pénz , hiszen se gyermeke se felesége néntsen, egy kevés gondolkodása után 
ismét el köldöt t , hogy hoznám el a z qu ie tanc ia t 1 melyet elis v i t t em Plebanus 
urtul 50. Rf t . 2 szolot de ere ambar 50 for in tokrul i rva valais 30 for in tná l 
tsupa réz pénzben többet nem ado t T isz ta r tó u ram, melyet l á tván Plebanus ur, 
hogy kevessebbet ado t t , mind sem a menyiről a quietencia i rva va la velem 
együtt emiétett Uraság t i sz tar tó jához ment , ez a lkalmatosságai ben lévén a 
szobában mind ketőjökkel , T a p k a Mihá ly t i sz tar tó tu l ezeket h a l o t t a m szo
l ann i : ha ezután Plébánus ugy nem fog h o z a m kérni gyönni az angar i a t mint 
edig Becskerekre já r t én ki sem adom, mivel a Császár e ladván a Jószágo t , 
már most nékem sem p a p , sem Consis tor ium 3 , sem pedig más Urasság nem 
parantso l , áz t a t tselekszem, a mit a k a r o k mivel a Földös u r a m u tán én vagyok 
az ur helységben, mely ha l lo t t szókrul a d v á n ezen kezem Írásával és nevem
mel meg erősétett leveleimet, hoza teszem, hogy aka r hol , és aka r mikor szük
séges fog lenni hi temet is anak mogya szerint mikor szükséges lészen le tenni 
kisz vagyok . Köl t Uj Becsin 20. Febr. 1784. M o l n á r György m p . Uj Betsei 
kathol ikus Can to r . 

(Vajdasági Levél tár , Toron tá l , 1784. 23 . 104). 

1. nyug tá t — 2. Rénes, rajnai forint — 3. a k a m a r a i b i r tok k o r m á n y z ó tes
tülete. 



Egres (Egres, R o m á n i á b a n ) . 

Tekéntetes U r Vice Ispány U r a m ! és Tekintetes Nemes Vármegye , érdemem 
felett va ló Kegyes Pa t ronus im! 

N a g y alázatossággal kénteleni t te t tem a Tekéntetes U r a k h o z a lázatos instan-
r iámmal a végre fo lyamodni , hogy az el mul t tavasszal akkor i I . Of f i t ium 1 az 
én fél sessiómat mivel a Camera le quan tumot res tá l t am 2 volt, tőlem el vet te és 
másnak ad t a és más mostan sem m a g a m a t sem hét gyermekeimet nem táplá l 
ha tom, marhá t ská ima t szénával nem t a r t h a t o m , az egyik fijam 16 esztendős, 
ki is mind a földet co lá iha tná 8 , mind pedig a robo thá t véghez vihetne, és ha 
szintén magam e lnyomorodo t t legyek is szegény gyermekeimet t áp lá lha t tya , ez 
л.г ifjú, a m i . a res tan t i á t 4 illeti abban is tsak 3 for in tokkal és 50 és fél krajcá
rokkal res tá l lok 5 és az t is igyekezem a Nemes C a m e r á n a k meg fizetni. Alá-
zatossan instál lok azér t a Tekéntetes U r a k kegyes szive és lábai előtt hogy 
••ajtam szegény nyomoru l t emberen könyörü lvén azon fél sessiómat kegyes 
uri szokot t grat iájuk szerént mél tóztassanak vissza ada tn i . Mellyet is midőn 
alázatossan óhaj tanék, életem folytáig igyekezem meg szolgálni, m a r a d v á n a 
Tekintetes U r a k n a k a lázatos nyomoru l t 

szolgájuk 
Trei l la P in tye Egressy lakoss 

(Vajdasági Lelevéltár , Toron tá l , ? 8. 163). 

I. jószágkormányzóság — 2. a k a m a r á n a k járó adóval há t ra lékban vo l t am — 
3. művelhetné — 4. há t r a l éko t — 5. t a r t ozom. 


